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Theyear that was 201 1,and the year that is 2012 are truly meaningful years for every Vmwnian.
It marked the year long celebration of the 400th year of St. Peter the Apostle Parish. k)

s

Four hundred years is a long stretch of time. Just like in a spectrum, are many significant events
in the life of town, in the life of 2 church that came in bctween ¥

Our story from Tacboan to Indan to Vinzons, slowly, sadly scems to fade. Not much is bemg £
written,.Not much has been written down, and what meager rcmcmbcnng; we still have could vanish
from the fickle memories of our town folks and tvmruall). become obscure and erased in the hu.mag,

memories with the paxsmg of the years.

observe our Q‘adnccnrenmnl year endmg]unc 29,2012. It is for this reason, no matter the cost
efforts, that we are trying to help our town find its consciousness and idenrity, if notforus. bnt
generations of Vinzonians who will come after us.

Hence, this book will try to re-capturc the events that lcd to d-us day. 0 thjs hmnncal yataud

its bchcﬁ its idiosyncrasies, its peculiarities, customs, tradmons, longmgs. rchgnoumty
identity and make Vinzons different from any other.

Would that through this souvenir book, the soul of a town would be laid bate for
to read perhaps to admire? This church we lovingly call Parish of St. Peter the Apostle, th
lovingly call our own... Tacboan, Indan, Vinzons no matter the name. “After all what is in
William Shakespeare once said.

Turn the pages and read...
Read about the Church we all love.

Read abour the town we lovingly call Vinzons.
Read about its glories and its failures,
Read on...

And find yourself!

by: Purita G. Pimeritel
June 29,2012
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APOSTOLIC NUNCIATURE

MANILA - PHILIPPINES

MESSAGE

Itis with pleasure that I can conyey my heartfelt best wishes to Rev, Fr. Francisco P. Regala, Jr. Parish
t, to the Parish Council, and to the Faithful of the St. Peter the Apostle Parish in Vinzons, Camarines
e, on the occasion of their 400th Foundation Anniversary.

you thank God for the favors received throughour the past four hundred years, may you be
d in faith, and encouraged in hope to grow in the ways of the Lotd, chrough the example and

;?"’!LE&IVEDIy Patron, Saint Peter. |
ame of the Holy Father Pope Benedict XVI, the Successor of Saint Peter, I greet and bless all

+ Jpatin ke
Archbishop GIUSEPPE PINTO

Apostalic Nuncio to the Philippines
22 May 2012




The Roman Catholic Bishop of Daet

With grea joy and thanksgiving to God, I join you in thanking the Lord
for his continued presence and guidance as you celehrate the 400th

e
-

Foundation Anniversary of the Parroquia de San Pedro Apostol.

The seeds of faith planted within our shores have given risc to a bountiful harvest as manifested by the:

growing number of faithful who desire to follow the Lord and His ways. Indeed this parish has been blessed

by an abundance of God’s choicest blessings so much so that we cannot but help ourselves but sing hymns of
praise and thanksgiving to God for his wonderful ways. ?

As the Quadricentennial Celebration of the Parroquia de San Pedro Apostol draws to a close, T invite y&u
my brothers and sisters to remain faithful to the task of sharing this faith in Jesus Chrise with the rest of the

world so as to imitate the example of St. Peter who proclaimed the saving power of God untiringly and with

gre tcourage.

Imparting to you my paternal blessings, I remain




Parroquia de San Pedro Apostol
Vinzons Camarines Norte

Message

i The last souvenir program that our parish has come up with was made in 1981 to commemorate the
dricentennial anniversary of the evangelization and mission of Indan (1681-1981). This time we are producing
emorative book to mark the Quadricentennial Anniversary of the establishment of Parroquia de San Pedro

‘Apostol in Vinzons (1611-2011).

" Since thelaunch of the souvenir program of 1981, countless ecclesiastical events have happened in our pasish
e need £ be recorded for posterity, to wit: the 400 years anniversary of the parish; the priests, religious and the
swere part in the development of out parochial community: the inspirations and contributions of
aris s especially those who were members and were acrively involved in church mandated organizations,
ovements and ministries; the creation and development of social and culrural traditions inspired by church
ciplesand values chat were culturally adapted as Vinzonians; these arc but some of the blessings to our Christian

chat this book would contribute to remember the people, events and  activitics that we have
of celebration; and to look deeper on how our Christian faith has nourished our parishioners
: way can look forward with much hope to make better plans or even think what is best for
ity, [ would like to thank and congrarulaze our editorial staff, contributors and sponsors for

ir book possible.

A ! Rev. Fr. l%ol’éegah. Jr.

Parish Priest
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MALACANAN PALACE
MANILA

MESSAGE

My warmest grectings to the Cacholic faithful of Vinzons, Camarines Norte, as you eclcbrare the 400th Anniversary ﬁth‘ ;
canonical establishment of the Parish of St. Pever the Aposte. X

¥

lasting, equitable progress. In restoring the system of good governance, the faithful play a vital role in applying our Christi v
faith to guidc us in the performance of our duries and professions. As St. Peter is the rock of the Church, so do you serves
foundation of our moral uprightness.

y set forth more civic contributions for the

bility in our i

“The Filipino spirit is guided by virtue and g ity. May your ¢

humanity, As we in government continue to restore the values of integricy and ace
you o remain our partners in ensuring inclusive growth.

We rally the meek and the mighty alike, under the banner of honesty and humble service. May you have ajoy

celebration. =

MANILA
29 June 2012
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Republic of the Philippines
Province of Camarines Norte
Daet

OFFICE OF THE GOVERNOR

Greetings to the people of the Parish of St. Peter the Apostle of
Vinzons on the celcbration of the Quadricentennial Year of your faith!

As tlhe Parish of St, Peter the Apostle celebrates the closing of the Quadricentennial Year June 29,
the people of Camarines Norte especially of Vinzons, rejoice its celebration of life and faith in 400
“The provincial government takes honor in acknowledging the many people who animated, inspired
1 the CamNortedos in faith and in the spiric through the Caholic ccclessiastical influence to the

people of Vinzons have good reason to rejoice and be glad during the Quadricentennial year
are 400 years strong in the practice of virtues inherited from our ancestors, the living and

he of our province, L greet you with joy as I am confident that the faith we have embraced

 ch same faith we have today that is vital in making our society a better place to live in.

ng Parokya ni San Pedro Apostol! Mabuhay ang CamNortefong Bayani at Marangal!

sgaégMADo
G

overnor
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Office of the Vice Governor
MENSAHE
Sa pagdiriwang ng ika-apat na daang taon ng pagkakatatag ng

Parokya ni San Pedro Apostol, ako ay bumabati nang taos puso,
lakip ang pagmamahal sa aking mga mahal na kababayan.

*
Una ay pasasalamat sa Diyos sa kanyang walang hanggang pagpapala. Papuri sa kanyang banal na Pangalan*

pagsamo ng patawad sa ating pagmamalabis at pagkukulang ar panawagan sa aking kapwa Vuwomansna’
paruloy na magmahalan, magbigayan ar maglingkod sa isa't isa.

Muli, isang malugod na pagbati sa inyong lahat mga mahal kong kababayan!
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Republic of the Philippines
Province of Camarines Norte
MUNICIPALITY OF VINZONS

OFFICE OF THE MUNICIPAL MAYOR

MESSAGE

1 consider the 400th anniversary of the canonical etablishment of the Parish of St. Peter the Apostle
amemorable milestone in predominantly Christian Catholic community of Vinzons.

Cok

 Foras far back as 1 can remember Vinzons has always been a stronghold of the Christian Catholic
and that Vinzonians have always been in the forefront of religious celebrarions in the province. Be chat
ay, lec chis centennial event imbibe in us and all of the faithful who will come to vinzons during the

via mion a deeper and more meaningful appreciation of the true Christian way of life.

O i yrw Gy
AGNES DIEZMO-ANG
Municipal Mayor




Republic of the Philippines
Provinee of Camarines Norte
MUNICIPALITY OF VINZONS
OFFICE OF THE SANGGUNIANG BAYAN

. MESSAGE

Lextend my warmest greetings and congratulations to the Parish of St. Peter the Apostle on the oceasion ofﬂkédw
chration of the 400ch year of Christianization.

The celebration of the occasion ¢ ting the Quadri
Norte is truly a significantly “good news” cach onc in the spir

Qur town is not only noted of being religious but also for the delicacies that we can be proud of: Bue ofcann;';i’é‘ 2
humblc and honest characteristics of the people are very noticeable in their way of actions and in dcahng with people. s
b, are the reasons why some of our “Kababayans” are successful in their endeavours.

2 < As the newly-installed Archbishop of Manila, Cardinal Luis Antonio G. Tangle states: " The chuitel
r‘a' way to achicye the true globalization, genuine harmony and peace..” L extend my very bese wishes in d\ismlon.

~ of my family and the Faichful of the Parish, past and present, who incd steadfast in their devotion and qom"mmndat «
~ sphold and reflect in their daily lives unity, peace and reconciliation espouscd by the Parish of Sc. Pemr tntl;!si{qg.!\layr
>  Pasish continue to inspire us to be instruments of peacc, unity and harmony. R *-ﬁ"

F, Once again, Mabuhay and Congratularions!




.~ Rev. Fr. MARCIANO BAMBA 1898-1913

Rev, Fr. SOLOMON BALANE 1913-1950
Msgr. CAYETANO ILIGAN 1950-1971
Rev, Fr. FLORO CABRERA 1972-1976
Rev. Fr. JUAN CHAVEZ 1976-1988
Rev. Fr. DOMINGO HALUM 1988-1990
Msgr. QUIRINO PARCERO 1990-1994
Msgr. JOSE RODRIGUEZ 1994-2003
Msgr, REYMUNDO ASIS 2003-2008
Rev. Fr. FRANCISCO P. REGALA JR. 2008-Present

As a reflection of the moral and spiritual
progress_of the people, a concrete church with
unique structure now stands in place of the
wooden chapel. Although these culture, practices
and rites date back centuries ago, some are very
much alive today such as Vivahan, Harian at
Reynahan, Sunduan, Hagbong, Harana and
Carholie adherence to religious tradition and rites
commemorating Christ sacrifices such as Pasyon,
Palm Sunday, Pinetensya, Procession and Starion
of the Cross. Flores de Mayo and Santacruzan is a
May festival which is also a church related activicy.

2
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St.Peter the Apostie Parish
Vinzons Camarines Norte

CENTENNIAL CEL

Celebrating the feast day of St. Peter the Apostle on June 29, 2012 is avenuc to encourage Vinzonians living
elsewhere to come, enjoy the festivitics and renew friendship thus THE BALIK-VINZONIANS event.

Simuleancous to the development of the people with God’s grace, the economy of the municipality of
Vinzons improved. Irs infrastructure developed and its resources abound. Ies accessibilicy and connectivity to
neighboring towns greatly contributed to its development, The expansive rice fields, the bountiful marine resources,
the incomparable tourist destinations like the powder fine white beach of Calaguas, the historical landmark of our
national hero Wenceslao Q. Vinzons and the centuries old Spanish houses characterizes Vinzons of present day.

: o LD D
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S Also through God’s generosity, with the help and At o o

- prayers of St. Peter the Apostle, Vinzons continuously ==

_ enjoys bountiful harvest thereby providing reasonable

_y livelihood to many Vinzonians. The nipa provides

the people nipa and nipa wine (barikulkol) which is

surting to become commercially known nationally and

internationally. The palay and “malagkit” based products

from Vinzons such as hinalo, angko, palitao, tikoy, suman

to are a cut above the rest. Today these productsare

~ already export quality and arc the favorite pasalubong of
' “our balikbayans.

 ‘The rich history and culture, the closeness of the people,

a.ad the decp rchglous attachment of the Vinzonians are

highllghtqd during the Tacboan Festival and Babakasin

hu.nr. of

As evidenced through the years, the devotion to St.
Peter the Apostle inspired Vinzonians to form and participate
in various religious ministries and organizations, practice
Catholic teachings and eraits like faith, hope, charity and love
for neighbor.

In rerurn, cverything we do we offer and dedicate our
lives and works to our patron St. Peter the Apostle.

On the 400th year celebration of the establishment of
the Parroquia de San Pedro, as a sign of our love and gratitude
for our patron, we dedicatc the improvement in the church
edifice, pathway, interior of the church and benches, alear and
retablo, sacristy, convent, cemetery chapel, Porta Petri and 4
images of St. Peter.

Praise and glory to God for the rich and bountiful
resources which we continue to receive.

Mabuhay!

by: Aida Guinty & Ginie Francisco




TACBOAN e Bl

arating ni Magellan ang Pilipinas noong 1521. Bagaman at simula noon ay pauli- uli na ang mga kastila sa Molucas ' %
[na ngayon ay isang pulo ng I va) sa pakikipagkalakal ae dumadaang palagi sa Pilipinas, noon lamang 1565 sila’
nanarili sa thpmas sa pamumuno nina chazpt o Fray Urdancea. Sila ay rumigil sa isla ng Panay at nanatilidoonng

kung ilang panahon sa pagratatag ng p lang kolonya ng E

= )

Nang may katatagan na ang kanilang simulang kolonya sa ngalan ng espada ng Espanya ac krus ng Roman Kavolik, Isang G
“expedition” na galing sa Panay ang sinugo ni Legazpi noong 1569 at pinamunuan ni Kapitan Juan de Salcedo at Fray Dicgo

de Espinar ang nakarating sa Paracale, Hilagang Kamarines Tumuloy ang “expedition” sa Mercedes. Hindi pa ito bayan ac _»j

naglayag sila paitaas o pailaya sa llog Bicol patungo sa tinatawag natin ngayon na Nueva Caceres o lunsod ng Naga. i 1

Ang mga paring Agustino ay pinalitan ng mga paring Franciscano sa buong Kabikolan noong 1587, At nooﬂx‘obgl |

ay itinarag bilang sambayanang Kristiyano ang Pueblo de Tachoan ditro sa hilaga ng Kamarines. Nang sumapit ang 1585
laganap na ang kristiyanismo sa paligid ng Tachoan gaya nglabo na naging isa sa mga paroko ng indan o dating Tachoan. Nang 1
|

makarating ang mga Kastila sa Paracale dadi nang nagmimina ng ginto ang mga tagaroon sa udyok ng mga nangangalakal|
Intsik. Napasin kaagad ng mga Kastila na ang mga katutubo na naroroon ay mga manggagawa o mga mangangalakal atwala.

i

roon ang kanilang panarilihang tahanan, wala rin doon ang kanilang mga angkan. Napansin din ng mga Kasula, na lﬁyo
lamang ang mga nareroon. :
1. Lal

Sinunog ng mga Kastila 2ang malaking daan na pap sa mq,lakbdv sxla sa daknng umogac umawid

1 I 1 1 I

ing sila sa na na Iat pmag{T y
i

isang malaking ilog (Labo River) at ipatag; palagiang o,
Natagpuan nila ang isang malawak na k na pinanarili op yan na pinag ~ tagpuan hg.
maraming daan, Nagtatagpu-tagpo rin sa pamzyamng it ang mga mangmg‘dakzl upang malupagp.dimn ng ptrq; Muﬁé
dahil dito kung kaya ang tawag sa pamayanang nabanggit ay tagpuan o maaari din g dahil sa ang pamay ufgl(p
naging madalas na takbuhan ng mga naninirahan sa paligid mtokung:umm\l:kayangmpMom. Dahil s

ng mga kastila kung kaya( ang mgmg pangalan nito ay Tacboan, salitang hango sa takbuhan. Dahil sa narito ugmnrn
kabahayan at p han dito na rin nanarili ang mga misyoncrong Kastila ar sinimulan nila an, -
ngKnsuvarusmo at pagblbmyagsammmgkmuubo Dahil sa nauna nmangbthlnpkayuxoml.mpahmmgmb@m} R

ng Kristiyanismo na siyang naging isa sa mga pinakamalaking bahagi ng kabihasnan ng mga sumusunod M%M hnlh.nﬁksm‘
lahi.

;3“

Dahilan sa may kaliitan ang may mataas na bahagi ng kapatagan ng Tagpuan o Takbuhan a:nzgkahm

bahay at ayon sa mga unang tala, ay madalas na magkaroon pa ng baha lalo na kung tag-ulan; naghanap ang mgs ta

lawak-lawak na may kataas lupa Ang mga kastila namayndhmp nglugarm malapit sa flog na.

Kayar ang pamay ay lumapit sa | g kanilang nakiea d ng ki to sa gawing silangag sa.
I

himnind A : 8
kahoy na g at doon sila gi i 23
<A

Sa paglipas ng panahon, ang pamayanang itinarag uli sa burol na nabanggit na nagmula sa M
ximug na Indan, Hango ito sa pangal g puno ng humindang sa paligid nito. Napalitan ulf

P gitan ng isang p Kla Y pagkztapos ng Pangalawang ngmaang Pandaigdig diro sa P
hﬂng:hn angisang magitig na anak nico na nagbuwis ng kanyang buhay, si Wenceslao Q, Vinzons Sr. it
delegado sa Kombensyong Kontitusyonal noong 1935, naging Gobernador at mambabatas sa Asembleys

nagmula sa daring pangalang Tacboan, ito ay naging Indan, at panghuli ay Vinzons.




~ SAN PEDRO, PATRON NG INDAN

Sinudat ni: Purita Pimentel

\ AN PEDRO APOSTOL, patron sa mahal nating bayan ng VINZONS, SAN PEDRO, matapang, matatag isang lider
na tunay na dakila. Basama't sa kabila nico taglay din niya ang kahi ng isang pangkaraniwang mortal ang kahi
na kanyang nagapi ac nalagpasan dahil sa dakilang pag — ibig u pagtiiwala nya sa DIYOS.

~ VINZONS bayang pinagmulan ng mga bayani, obispo, mga lingkod bayan ar mga mamamayang nagtagumpay sa
ibang larangan ng buhay. Sa ikalawang pagkakataon, ipinagdiriwang ng VINZONS ang pagkakatalaga ng DIYOS sa

KAN NI SAN PEDRO” at ang kanyang “ TEACHING AUTHORITY” sa Inang simbahan. Ito ay buklod pa sa
wang ng triadisyonal na pista ng Vinzons tuwing Hunyo 29 ng bawat taon.

5 Wari bagang, ang mga yapak at lakas ng loob ni SAN PEDRO ang sinusundang bakas ng mga eaga-Vinzons kung

g pagiging lider, tapang, wrag at pagmamahal sa DIYOS at sa BAYAN ang pag-uusapan. Ginawa at ginagawa siyang
VARAN 0 MODELO ng mga taga Vinzons na pumalaot, sumubok at nageagumpay sa ibat- ibang larangan. Sa inyong
mghay sa saysaying ito ay malalaman ninyo kung baki naman nasabi ito.

TACBOAN’, " INDAN" at ngayon ay kilala sa tawag na VINZONS bayang mayaman sa kadakilaan at kasaysayan.
ang makakalimor sa inyong “BINTAO™? SIYA SI WENCESLAO Q. VINZONS SR. Halos di kayang isipin a¢
n ang kadakilian ng kanyang pag; hal sa bayan, Hindi alintana ang pagbubuwis ng sariling buhay gayon din
a, asawa, anak at kapacid. Lahat dahil sa pagmamahal sa Inang Bayan.

ANAME?" " A rosc by another name is justas sweet” ito ang sabi ng henyong manunulat na Ingles, na si
» “TACBOAN" man * INDAN" o * VINZONS" ang pangalan ng bayan ay di gasinong mahalaga. Higir
‘mahalaga na sa bayang ito, nagmula ang mga BAYANI, mga OBISPO, mga PARI at mga NAHALAL na tagapaglingkod
i ;an ng Camarines Norte. Pinaniwalaah at pinagtiwalaan ac ipinagkapuri ng ating lalawigan.

REYMUNDO JIMENEZ ASIS, ang kasalukuyang kura Paroko, Si REV. FR. GERRY POBLETE
pari ay kapwa taga-Vinzons kapwa tapat sa Diyos at tunay na mabubuting pastol. rulad ni San Ped:o
Si BISHOP SOFIO GUINTO BALCE, Si BISHOP PORFIRIO RIVERA ILIGAN, mga taga
gmahal, naging mga PRINSIPE NG SIMBHAN, nagbigay ng buong sarili sa

pu at dalawang (42) PART ang nagmula sa VINZONS. Dalawa (2) sa bilang na ito ang naging OBISPO,

nasa piling nang Poong Maykapal, sapagka sila ay yumao na. Sa kasalukuyan ay labingratlo ang
wat ang “on —leave” at labing ~isa (11) ang akribo pa bilang mga PARL Kabilang o sina: Rev. Msgr. Pablo G.
. Marabe, Rev. Fr. Renato Bahia, Rev. Fr. Efren Villanueva, Rev. Fr. Jos¢ R, Julian, Rev, Fr. Yodel Cereno,
a, Rev. Fr. Herman G. Abcede & Rev. Fr. Roger P. Yaree, Jr

mi rin ang nahalal na matataas na opisyales sa lalawigan na mga anak ng Vinzons, Naging mga Kinatawan o
VGRESSME halimbawa ay sina HON. JOSE “PEPE” ZENAROSA, HON WENCESLAO Q. VINZONS,
WRNANDO PAJARILLO atHON. EMMANUEL “JESS” B. PIMENTEL. Angnagingmga GOBERNADOR
M@p%mma HON. CARLOSBALCE, HONWENCESLAO Q. VINZONS SR. HON. CARLOS ASCUITA,




HON. REGINO GUINTO HON. CAYETANO VINZONS, HON. DOMINADOR ASIS, HO@
G. VINZONS, JR., HON. FERNANDO PAJARILLO uc sa hindi pa natatagalan ay si HON. EMMA
PIMENTEL,

Naging VICE GOVERNOR din ang tatlong taga-VINZONS, Sila ay sina HON. AMADO PAJARILLO at HON,
EMMANUEL PIMENTEL HON. JONAH PEDRO G. PIMENTEL, Sa Panlalawigang konscha o mga BOKMM#
nahalal sina RANNIE VINZONS GAITE, GRACE VINZONS MAGANA, OFELIA FERRER HERRERA AT m
JEREZ. Sa kasalukuyan, dalawa ang “incumbent” na bokal sa Sangguniang Panlalawigan. Sina Bokal RUTH E
HERRERA at BOKAL JONAH GUINTO PIMENTEL. 8i BOKAL PIMENTEL din ang kasalukuyang SECRETARY
GENERAL ng LIGA NG BARANGAY NG BANSANG PILIPINAS. Sz Vinzons din nagmula ang magigaling na
mamamahayag, tulad ni HERN P. ZENAROSA, Kapitan ng Backo tulad ai GAUDENCIO * JESSE”™ C. MORALES .
hukom, piskal, doctor, guro, makata at marami pang kapuri — puring mga anak ng Vinzons na dahilan sahk\ihnpn ng =
espasyo ay hindi maiisa-isang banggitin, $i REV. DR, JOSE G, MARABE ay anak din ng Vinzons na ngayon ay sn
Family Court sa St. Patrict Cathedral, New York City, US. A.

S

Ang mga nabanggit ay mga munting SULYAP ar PAGBABALIK - TANAW s lanyw;lh ngbqung&u
simbahang itinatag noong 1581 ng mga paring Franciscano noon ang ating bayan ay kilala pa sa pangalang = TAC/

noong taong 1611. Irinalaga naman si SAN PEDRO APOSTOL bilang patron ng ating bayan. Snn:lngbihngly'
gulang na ang aring SIMBAHAN at PAROKYA NISAN PEDRO.

Patron SAI\ PEDRO APOSTOL ar pllnn ang mga higit na makahuluhang paraan na pagdmwang sa Mahal n?x\mw hap(
pasa mga handaan, inuman ac kasayahan na kaakibac ng Pistang Pilipino. Pakinggan ar gawin po natin
DIYOS na inihabilin sa UNANG SANTO PAPA, SAN PEDRO APOSTOL at si lahat ng kanyang mgahhahk

MABUHAY ANG ATING PATRON SAN PEDRO! Vg

MABUHAY ang ating BAYAN NG VINZONS ngayon at sa lahat ng mga araw pang dacacing!
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Footprints in time

, by: Purita G. Pimentel

CWs always good to the step back every now and then and take a long view. A mountain becomes clearer if seen from a

e Le. like secing the trees instead of the forest. Let’s step back in time and take a long view of how an ancient town how

Vinzons owes its existence and faith to the Spanish missionary Fatherswho founded this town, inuoduced Chrisdanicy
¢ it the name Tacboan in 1581, Fr, Juan de Losar, the fiest parish priest started the construction of a church under the
Jc of St. Peter the Apostle. In 1624 the rown moved to anothersite, discarding the name “Tacboan™ and took the name
Fray Miguel De San Lucas, then its parish priest constructed a church in the new site. The barrio of Labo founded in
annexed to it then the secular priest took over in 1661 and made St. Peter the Apostle, its patron Saint and remains

Il the present.

* For many years parish priests came and went “gobermnadorcillos™ came and went. Mayors came and went but the rown
to be what it was, what it is today with the passing of time Wenceslao Q. Vinzans, his pactiotism, brayery and idealism
him and his family their lives during the Japanese invasion in World War IT and out of reverence and gratitude, the
was changed to its present name Vinzons to bonor Wenceslo Q: Vinzons, its greatest son.

mes a duty to remernber and then to record these through chis Souvenir Book. Tacboan, Indan and Vinzons.
ons as 2 town to which it s today and alongside are the many devotions, festivities, celcbrations, “Harian’,
“Qunduan’, © Hatiean”, * Aurorahan’, “Dasalan’, * Fiestahan', © Prusisyon”, “P yahan', Sayawan”. Producing
bers of priests and nuns than any other-town confirms the towns’ devour piety, ancient religious rites Soledad
ng’, “Panuluyan’, “Cenaculo’, "Simbang Gabi’, “Linggo ng Palaspas” and many other devotions are 4 proof

 hometown of many provincial officials, Congressmen, Governors, Constitution Delegates, and
ess, Judges, Lawyers, Doctors, Bishops, Priests, Engincers, Teachers, Personalities, Civil leaders and

ggm'k people, given o sending theie children to good schools to get a solid education, High lieracy
strongly practiced folk rootedness could be fele cven by fist time visitors of the town. It not surprising
vho fvrdmn:ylam come back still with conservative demeanors in their speech and lifestyle.

intheir simplicity, Vinzonians arc able to survive. Ithasa beautiful town plaza, clean and spacious painted
ural Health Sérvice Building, a new town hall, an elementary school, a high school, two filling stations
historical church rich in legends. Calaguas Iskands wich its * Mahabang Buhangin” a breathtaking view
green majest ins hasb a favorite rourist destination for local and foreign tourists.




Vinzons has a total of 19 barangays three are in the poblacion and the rest arc in the barrios
Aguit-it, Singt, Sabang, Sula, Guinac Napilihan, Manlukug; P
Mangcawayan Island, Cagbalogo, Mangkayo -

Though the rechnology age has caughr up with Vinzonians age old values and practice are still done such as)
for elders a rooted trait even our modern youth day cannot dissociate t.bamd'aﬁnﬁ.Agsmn of ultimate respect is.
young peuple take the hand ofthc clderly rcl:mvu to their forchead or “P: 7~ Intell Ily, the young generations

siblings they 5cnd o colleg& o make them of more pmpamd o meet the challenges of life and demands of the modern nm
It is not surprising that there are more professionals among Vi than rwenty or thirty ycars ago. b AN

"

the grass is greener and hcncc they have better opportunities for cconomic progress. Many are secdled in the US, Eu
Middle East and other Asean countries or ¢lsewhere in the Phdq;pmts where they are doctors; nurses; lawyers, eng
technicians, teachers, accountants or the religious life. But the real herocs are those who decided not to leave, to be

serve their kindred souls; make their service be for their beloved relatives and town Hks.nciﬁnqﬂiwmg ci T

social status and economic progress.

And if we believe that a man is never a finished product and that every person is 2 work in progress move
it is safe to say that our:cown we lovingly call Vinzons despite its development, despice its many ﬂnlewudkt:pa
cconomically, m:c]lcczuauy spiricually is a sull in progress. To quore Robert Frost a famous poet.... <4

“THE WOODS ARE LOVELY, DARK AND DEEP
BUT 1 HAVE PROMISES TO KEEP
AND MILES TO GO BEFORE I SLEEP"
AND MILES TO GO BEFORE I SLEEP”

ONWARD VINZONS
GOD BLESSED THE VINZONIANS!




AL SCHOOL: A DREAM REALIZED

By: MRS. ROSA 5. PAOR

ZONS PAROCHI

; The establishment of a patochial school was the dream of the lawe Rev.
A -‘W‘C@yﬂm& Tligan in the 1950%. Parish priests had come and lef with the

dream until Rev. Msgr. Reymundo ] Asis left no stone unturned o open &
two - class preschagl in School Year 2006 — 2007 named St. Therese Learning

Thirry-five (35) pupils enrolled bue only twenty ~ cight (28) finished the
ear. 'The pioneer reachers were Mesdames Paz J. Marabe, Regina V. Jalina
ida I, Mancenido,

s May 2007, che Oblare Sisters of the Immaculate Heartof Maryendorsed
coula Nostra Signora de Farima Elementary School in Mangcawayan,
vany Norte, Vinzons Camarines Norte to St. Peter the Apostle Parish
Vinizons Parochial School was realized, It was indeed lucky for the
useendorsed with the school organization were equipment, books and

4 abroad.
stensive prepasations for the VPS cl r ions, paintings and
5, 1

de yelopmentwent underway. The toral earol fromthe twor
complete clementary grades was ninety — four (94)."The other teachers
wesé Mesdames Maricel D, Madi, Leonilla G. Villagracia, Rhea D. Acal, Gloria M. Garmaitan, Gerlie B. Tallz, Eulenia R.

tosFerdinand B. Lamadrid and Dr. Francisca Guinto, di

Wi appoin of Msgr. Auis as parish priest of St. John the Baptist, as well Assistant to the Bishop of the Diocese
Wm Rev. Fr. Francisco P. Regala Ir. of Labo, Camarines Noree ded him and ically became the
/ ditector of the Vinzons Parochial School. AUk )

Year 2008 - 2009 was ushered in with the appoinsmeat of Mrs. Rosa §. Paor, retired Sto. Domingo Elementary

s head tcacher. Mesdames Paz ), Marabe. Eulenia R. Pioquinto, Zaida [ Mancenido and Dr. Francisca B. Guinto had

Cynthia S. Abogada was employed. v 2

takes pride of the achisvement of Graduates 2009 who ranked fisst among Catholic Schools and first runner —up

ools in Camarines Norge in the Narional Achievement Test (NAT) VI 2009. Of the fourteen (14) graduates.

¢ Oriented Classes in the Vinzons Pilor High School. Tivowere scholars in St. Francis Parochial School

e and oric cach qualified in Arenco de Naga University, lia Consolacion College of Dact as well as Chung

rown.

009-2010 opened, Mr. Ferdinand B, Lamadrid was replaced by Mrs. Angelina G. Vecino, Mrs, Seyerina O
Gerlic B. Talla. Mes. Arminda P, Asis replaced Mrs. Maricel D. Madi in the preschool classes.
¢on its cap having topped the National Achievement Test ( NAT) VI 2010 in Mathematics among
wrines Noree, Three graduates qualified in the Science Oriented classes of the Vinzons Pilor High School.
from the Camarines Norte State Collage CNSC), was appointed vice Mrs. Severina O. de Leon.
~ning (99). =
i SY 2010 = 2011 and the three graduates who qualified in the Science Oriented Classes of the
both inspired and challeng d the staff. lts i was deepened and its enthusiasm was heightened
the Nac &Mkvuncm Test (NAT) V12011

oli Schools in Camarines Norce




dth in HEKASI ’
5ch in Science 9 3 L

Mesdames Gracia O. Molina and Corazon S. Pardo replaced Mesdames Regina V. Jalina and Syrs S. Narido respectivelyin ~ -
SY 2011 =2012. This year, Mesdames Zaida L. Mancenido and Maribel Daza were appoinced, Four of our 11 graduates madeinnd\:
Science Oriented Classes of the Vinzons Pilot High School and one in the Special Arts Class,

With the above -~ mentioned accomplishments, the VPS is ly gearcd ds academi 1l asalienrpom!of

PP
its-
Vision : Vinzons Parochial School is an institurion that nurtures a Christian cultare of holiness, and inregral formanon aﬂd
academic excellence in the elementary education.
Mission: The Vinzans Parochial School aims to evangelize, through Cacholic education and ro give religious upbxingingw
children and their families. The thrust of the school for academic excellence, moral discipline and formation of Chrisgian virrues aims
w0 rransform the students and graduates into good and conscientious cirizens of God of the world,

:R', -
To realize these, the VPS has these chrusts: o 4
1. Academic standardization
a. Setting 78% a5 the lowest qualifying average for old pupils and 82% for transferees
b. Conducting summer classes for enhancement / remedial instruction
¢ Participation in DepED academic contests
2. Formation of Lhnsum virtues

H(.‘u‘t of Mary
b. Membership to the Holy Childhood Association, Altar Boys and choir
. Involvement in the campaign for the Mission and Parish Catecherical Day on the Feast of d:c I.mmunl'z!t
Conception on Decemnber 8
3. Physical / Sports Development through school IN TRAMS besides the regular curricular offering in Phyuml qumhm
4. Ecological concern through tree planting, Search for * Lakan at Mutya ng Kalikasan™ and symposfa on environmental carc
5. Involvement in socio-culrural activities - celebration of Philippine Indcpmdcn-.: Day and “TUGPINDULAYAW?,
school DLC
With the view of realizing such thrust, the Vinzons Parochial School staff and admini W fau[iu&’
improvement, library and canteen services. In most of its underraking, the Parent Teachers A
pactner.

Equally supportive of the staff is the Boand of Trustees composed of Mes. Ofelia F. Herrera, Mrs. PurimG. Fi!ﬁvntd. Mrs. Vi
Francisca B. Guino, Dr. Virginia G. Francisco and Mrs; Sonia €. Canoy. P :
Presendy, the staff exeres its urmost ¢ffort to realize ics vision and mission ch ugh its holistic approach w
optimum development, Through the Divinc Guidance of the Holy Spiric as well as the dedication and decp it ofthesu’» 4
and Board of srustees, hopefully Vinzons Parochial School will progress both in populace and in qualiry of education.
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BALANDRA-Nakaharang
BALAW-BALAW-Uto-Uto
BALBAG/BALBAGAN/BALBAGI-Banacin
BALHOD-Pag kilo ng tuhod
BALIAD-AD-Balikad
BALIAD-AD-Mabalikead
BALIKWAS-Biglang bangon
BALINGAG-Balikead

- BALINGHAW-Magwsla

BALINSASAYAW-Uti ngibon
BALINTONG-Balikead
BALISKAD-Layas
BALNI-Nabalnian/Napmso
BALTAW-Lizaw
BALTIK-Sumpong/May abot
BALTOG-Nakapalibor sa leeg
BANDEHADO-Malaking Platong Pahaba
BANG-AW-Ulo] na 250
BANGBANG-Bantay
BANGGERA-Bange Rahan
BANG-I-Amoy ng Dumi
BANG-KO-Upuan
BANGUT-Sahog
BANLAG-Duling-dulingin
BANTOD:-Dipantaay
BANYO-Kubera
BAT-AD-Hampatin ng Kamay sa Likod
BATIKAL-Basohin/Bacikalin/ Tapunan
BATIKWAL-Kalat

BATUGAN- Makupad =
BAY-AWANG-Baywang Bewang
BAY-ONG-Bayong
‘BIGULBIGOL-Mataba
BIGWAS/BIGWASAN-Suntidkin
BIGYOT-Kuripor q
BIKRAT-Bukangkang,
BILING-Nalilio
BINGADOR-Sinungaling.
BUALAW-Duwag
BUANG-Baliw

BUDAG-Dabog.
BUDYAK/BUDMAN—S@:/’S)pnm

' BUGOK-Di napisangithog

BUG-ONG- Nakaumbok

BUGRIS-Duming Malambos Eg¥

BUGWAK-Hubuzn ng Tub
ooy ng Tubiy

f suwwumorwmg

BULAANSi
BULAKOG-Malaki ..., Mata
BULDIT-Pisa/Naipit
BULNUTIN-Buausin

BULYAW/BULYAWAN-Sigaw/Sigawan
BUNDAT- Busog na

BUNDAT-Busog
BUNDOL/NABUNDOL-Nabanggaan

Wm&w%wm
3 &

BUNGAWVhlang Maly
BUNGHALI-Malakas na‘tawa
BUNGOG- Bing!
BUNHAK-Mataba

BUNSURAN-Tambakan ng Basur

BUN TAL/BUNTALIN-Suncok/Santokin
BUNTOG -lhulogsa Tubig

BUR-AD- Una ang Tiyan

BURAT-Lasing

BURIKAT-Bukaka
BURINGKA/BURINGKI-Natihaya/Nabalikrad
BURSIG-Hindi nrazyos ang pananamit
BURUBUSO-Sinungaling/Mayabang
BUSE-AW-Balisaw:saw

BUSKOT-Polo
BUSNGAL/BUSNGALAN-Suntukin ang Nguso
BUS-OG-Umbok

BUSOHAN:-Silipan

BUSWAK Pasibol ng Palay

BUSWANG Tumubo

BUTIT-YOG-Malaki ang Tiyan
BUTLIG-Kutlig

BUTLOG-Burakac/Malaki ang Mara
BUTNO-Buhol

BUTOG-Hambog/Sinungaling

D

DAG:IS-Hisap sa Pag dumi
DAGSAWAN-Panghogas

DALANTERA-Harip ng Bahay Bahay
DALIHIN- Saksan

DANAW Bukid

DAPIL-Gatom na gutom

DAPOG Lumsan s Gatong o Uling

DASIG Tsog

DASMAG-Sunggaly

DIMALAS-Dimalas talags yan
DIMONTRIS van-Ano ba yan?
DUGMON-Tambak
DUKWANG-Sunggib
DULDOG- Tusok .
DULASANG-Nasagasasn
DULHO- lhatid
DUL-ONG-Lapit na lapic an bibig
DUMASIG- Umusog
DUSWM/K:IMI}
DUT-DUTAN-Sawsawan.

E

EDOR- Kaibigan
ERMITA- Kapilys _
G y

GAB'-Gabi

GABOX- Marupok
GABSOK NA: Gabi na
GALIMASMAS- Naranhan
GAPLOT.- Tali
GARAGAD-Hila-hila
GARUMOT: Kinalmot

7



GATAK- Bitak

GAY'ON- Ganon

GIBUNAN- Dungkalin

GILAWG AW Kilici

GINTA-AN- Ginatan

GIRAHAW. Kilabot

GITLA- Gular

> GULPL- Macami
GUNAGUNAHIN- Samantalshin
GURABHAL-Raskal
GURIT-Punic
GUSOT- Kusor
GUTAYGUTAY- Panit-punic.

H

HABLO- Mazakaw
HAGPOK: Puaw
HAGULHOL-Malakas na iyak
HARAY-Hikih

HALANG- Aaghang
HALHAL-Hingang malakas
HALIBAS-Ttapon
HALINGHING - Daing ng sakit
HALOP- Gucom
HAMAG-Harutan

HAMOS NA- Tayo na
HAM-TO- Punaszn ang bibig
HANGOT Mabaho
HAPAG-Habol

HAPOLAS- Hubalin

- HARUMAL- Makasaili
= HATSING- Bahing

HIBAS Paghabaw ng rubig
- HIDAT- Difzan

HIHIBUT-HIBOT: Kymikirot
HIKAHOS- Hirap

HIKLAS- Hila
HILATA-Nakahiga
HINGASING-Hingal

l HINGAW: Hininga

:! HINGAW: Hininga

1 HINGUTUHAN: Paghanap ng koo sanlo
: HINIKSIX: Kapaiin

HINUIN- Madungis
HIPLAK-Walang faman

HIPO- Hawak

HISDOL-Makiel

HUBAL- Manibalang

HULAW NA-Tila na
HUMIPOT- Humilom ang sugar
HUMULAW": Tomigil ang ulan
1

1GIB-Matzbo ng tubig
1GPAW Lundag
IGUD-Hirap sa pag buhat
IKIT-Nakaw

1LDIT- Taray
IMPRENTADA-Hara na
IN-IN-Luto na
IPSA-Maaksaya

e
-

IPULOK-Paglabanin
IRAID-Yadyad
ISALAY-Ayusin
ISMID-Ingos
ISPATAN-Tlawan

ISTANTYA Takang-taka
ISTIRAHIN Disiplinahin
ISTORYAHAN:-Kwentohan
ISWAD-Huli ang pwet

TTABOY- Pspuntahin

ITAYON Iduyan
ITWIL-Nakalabas

K

KABILAN-D) pantay
KADOL-Maruming-marumi
KALAMBRE-ngimi
KALANTOG-Ingay ng nga gamit
KALIG-KIG-Giniginaw

KANGKANG-Nang-aangkin
KAPUTOG Purot
KARATKAT-Makating llamunan
KASLAG-Mahilig su layasan
KATIPAN-Kabic =
KAWASA-Fkspresyor

KIL-AY- Tagilid ang Paglikad
KILIK- Na ipit sa Kiti-kili

KILO- Hindi cuwsd

KWAW-

‘RUPAD Mahinanghumilos — ©
KUPALIN- Mahina/ Mabagal
KURAG TT- Malakas ang Sigew
KURAHAW:Sigaw
KURAPDOT- Uri ng Halaman
KURAPOG Kapie \
KURAS'TL-

KURIPAS- Tumakbo nang mabilis
KURITAS- Band-Aid

KURITP- Maliit ang Mara
KUT'KUTIN- Pagkain
KUTIB-Maliit n3 kagar
KUTLKUTI- Alitapesp

KUTIPAL- Dikic ang d
KUTKUTIN: Hukayln:
KUTLIG-Kulugo
KUTOS-Pirik st ulo
KUTSABA- Kasabwar
KUTUSIN- Pilikin >
KUTYAIN- Acyawan Fd
L

LABAR Hilamos

LAB-IT-Tabing -tabl

LABLAB-inom

LABOS- Niligs

LABTOK-Kulyo

LAG'OK-ang lag-ok s& nnumangimmm W
LAGATAK ~Lagapak ;
LAIDOS-Pagdulas/ Padulas

LASPAGhmg A e
LASTIKO - Goma - '
LATAK- Tinitg
LATROY -Lawit
LAWA- Gagamba
LAWA\V~MIW‘

G

.
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Mapatid ang hininga
AANG- Masungic ang init

NAGBUGAWAS-Bomubulos

NAGHUHUNTAHAN. Nagkukuwentuhan «

NAGKUKUMAHOG-Nahihirapan
NAGPAPADOK: Inaaneok
NAGULPI- Nasohrshan
NAIBSAN-Natuyuan

NAKABISTE- Nakasuor ng maganda
NAKAKAILANG-Nakakasikip
NAK-NAK-Lomala

NALASAG- Nabasag
NALINTIKAN- Nahuli
NALUDIT- Nupisa
NAMALAKYAT- Nangakyat
NAMAMARINKAWAS- Magalaw
NAMOK- Lamok
NANGGIGIRAHAW- Nangingilabot
NANGKA- LangkA
NAPASUNGAB- Napabangga
NAPUPUSAN- Kinapos ng hangin
NARAPAK- Nasira

NAROT-Kagax

NASAGIBONG: Nabalakid
NASULSULAN- Napaso
NASUSUYA-Naiinds
NATIG-AKAN-Nabulonsn
NAUNUNGAN- Nasam-an
NAUTAS- Napuol/ Napatid
NAUUMAY SA PAGKAIN- Nagsasawa
NGIML- Manhid

NGIRIT- Nakaraws

NGUYA- Ngasab

NILABOS- Nailaga
NILAKDANGAN- Hinakbangan
NILANTAKAN: Kinain nang Kinsin
NILIDIS- Pinisa

o

OLANTRO- Manipis

~ OLOR-:
- OMBIT-Tali sa Baywang -

ONGGIT- Sanhi s paghapanalo
ORAGON- Mahusae/ Magaling
OTROHIN- Ulitin

P

PADOK-Nag-auntok
PAGITAN.Siwang
PAHILA-Kargahan ngpulny
PAKDOT-Mahinar

PAKUTOT- Hlupsu mgu‘hh
PAKYAW-Lahatan

PALAGUSLOS- Padulasan
PALAKAT: lyak

PALANYAG- Tindahan ng mga damir
PAL-AS-Paos.

PALINGIN-Patayin ang law
PALNIT- Bahagi ng Ulo na walang Buhok
PALPAGAN-Banacan
PALPAG-Kurting kahoy//kawayan

P

PAMPAHID- Pamunas
PANG'IT- Pangitin
PANGAG- Puaw
PANG-USIN- kagar-kagatin
PANUKSUAN: Kantiyawan
PAOT- Nshulsot

PARAIKIT- Parakupic/ Magnanakaw:
PARALPAGAN - Binanacan
PAR-AT- Mapanghi

PASLU: Matakaw
PASAMANO-Babana
PASIYO-Pasyal

PASLAAN- Banatan/ Daiihin
PASNGAK Pango
PATITIAN- Paculuin
PAT-OK- Binatukan
PIDRINO- Ninong

PIG-ITIN- Pisilin
PIGSOT-Mahinang lumaki
PIGSOT-Malalic

PIHIT- Lkot

PUT-Sikip

PILANTOD- Pilay

PILAT- Pekdat

PINADPAD: Inilipad
PISPIS-Pagpagan

PITSIWS Sisiw

POGA-POGA- Pagod-Pagod
POGPOG Nalalaglag
PUDPUD-Lumang luma

| PUGARIT- Nagkatsi

PUGTO-Naubos
PULANGAN-Lahi
PULASI-Pacik

PUNG-AW- Makhmgkor
PUNG-AW-Marinding Lungkor
PUNGGOK: Matabang Muikli
PUNPUNIN- Tiponin
PUNTO- Tunto

PURIKAT-T;
PURUGPUDOG-Mangisay
PUSIKIT-Matinding lagnae
PUWERTAHAN- Pintu

. PUWERTE- Galing

PUY POY- Manipis

QgANAYBAGA AnoBagasy
oym».vm;y

KAC AMOK: Tunog ng malutong na pagkain
RAGUBROB-Ugong

RAPIDO-Hilis

RASKAL Hindi pulido

RETRATO- Larawan

RIPARO- Nag-alam

RUBRUS- Sirang ipmn

RUTRLIT-Sia
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SABLAY-Sampay
SABOY-Natzpunan

SAGAWSAW-Tunog ia wnaanod na tubig

SAGIBONG- Natapilok
SAGKAT-Baklad
SAGMAW: Pagkain ng babay
SAGPANG-Dasmagan
SAKBIT Tinangy
SAKID-Di runay
SAKLIT-Bualaw
SAKNID-Dugrong
SALAPI-Cinmavos
SALIBAKBAK-Sabad
SAMI- Narapon
SAM-1D-Nasamid
SANGIT-Init
SAQD-Palengke

SAPAIN- Nguya-nguyain
SAPLOT-Damit
SAP-OG-Hagay sa apoy
SAPUPUNIN-Kalungin
SAPUYONG- Sampal
SASAKA-Pupunta sa linang

SASTRE-Mananahi ng damit panalaki

SAWISAW-D; sinadya
SIAPUIN-Pabayaan
STBAK-Pagputol ng kahoy
SIBUT-SIBOT-Abala
STBULYAS:Sibuyas
SIG'OK-Hikbi
SIGBUHIN-Patayin ang apoy
SIKARAN Tadyakan
SIKIG- Wala ng oras
SIKURIT- Sungkit
SIKWAT- Buhatin
SILIG-Agos
SINALUDSOD-Hot cake
SINIG'ANG- Sinigang
SINUKMANI-Biko
SIN-OK Sigok
SINSILYO Barya
SINYAS:Pahiwarig
SIPON- Sipon
SIP-SIP-Pumapapel
SIWANG- Maliit nz pagitan
SIW-AG-
SOMBERO-Salakot
SUAM-Sinabawang ilog
SUGAONG-Baywang
SUGPAK-Sapak
SUKAB- Sakim

SUKAL- Basura
SULIKDAT Pasawsy
SULNOK ~Tapilok
SULPOT-Biglang nakita
SUL-SOL-Dinikeahan
SUMPAY-Pasudlong

SUTTL-Matagas ang ulo
T

TABANG- Kulangsa lasa
TABSIK- Turampik
TABSONG- Lukso va tubig
TAB-TAB- Pinudpod
TABINGI- Hindi pantsy
TAGALPO: Malikmaza
TAGBIK- Alon
TAGHOY-Sipol
TAGIPTTPIN- Dikit ang dumi
TAGITI- Ambon

TAGMAK- Basang- Basa
TAGOS- Nagsilm

TAGPAS- Tinaga

TAGUPAK: Palakpsk
TAGHIK Kard

TAHIP- Paglinis ng bigss
TAGHOY: Sigol

TAIB- Malska¢ ang tubig

TALAOD-Tagak
TAL-AS-Tigas ng kahoy
TALAY- N,

TALHOD- Putikang malalim
TALPOG- Nasubrahan
TALUPAN- Balatan

TAM AKAN- Tapake-Tapakan
TAM'IS- Matamis

TAMAW: Tubig s gawa sa ulan
TAMIMI- Walang imik
TAMPUYAK- Balar ng Pili

TANAW- Tingnan sa malayo
TANGKAHAN-

Pinvuan

TANGKAS- Tanggal
TANGKO-Nalaligiag = m
TAPA- Tinapa:

TAPLI- Paluin
TAMPURIRIT- May tatapo

< TA&ABLAHAN- P.mnghhn

K-Tirik ang mata
TARATITAT- Madaiddl
TATSIAN- Uri ng laro
TILL Sumigaw
TIBAL- Bunga ng Sasa
TIBUNGALAN- Pinagkainan ng mais
TIKTIKIN- Durugin

TIMANG- Poaw
TIMBUAG- Tumba
TINADTAD- Pinaliic
TINAM'ISAN- Ginataan

TINAMPO- Kalsada
llNAlABLAN Nahahawa. gg

TINGHOY- Hawan

TINGKI- Nakataas ang Sakong
TIPO- Bungal
TIRIS-TIRISIN- Pisain Y .
TIWARIK- Balikesd o
TODAS NA- Patay na 2 é
TOLDUKIN- Sungkitin ng may diin

TOPAK- Sumpungin

TRAYDOR.- Patalikod hung lamaban
TSAMBA- Balang
TUBOD- Sunog.
TUBDD— Tustado

TUSMAG: Talog
TUSMAG- Talog

UGAIN- Aly,




. “PORTA PETRI”

Gate of Saint Peter

agmula sa isang panaginip na tumambad
sa katotohanan ang pagkakaroon nartin
ng Porta Petri, maituturing na "Land

Mark” ng Parokya ni San Pedro Apostol, ang ating
Patron.

Bago naganap ang lahat ng iro, ay
nagmungkahi ang ating Kura Paroko, si Fr, Kiks
Regala sa isang clergy mecting na magkaroon ng
Porta ang tatlong parokya na nagdiriwang ng ika
apat na raang taonganibersaryo nang pagkakatatag
ng mga Parokyang Nuestra Seaora de Candelaria
sa Paracale, San Juan Bautista sa Dacr at San Pedro
Apostol sa Vinzons. Ang mungkahing izo ni Fr.
Kiks ay sinang - ayunan ng Pastoral Council sa
kanilang ginawang buwanang pagpupulong,

Dahil sa panalangin ac dahil din sa it ang

inasam — asam ng mga taga Vinzons, isang relihiyosong pamilya ang umako sa proyekrong nabanggit, ang pamilya Herrera
. Madaling naisagawa ang “ground breaking” noong Hunyo 27, 2011, dalawang araw bago ang kapistahan ng ating Patron,
si San Pedro Apostol. Isinagawa din ang pagbubukas ng Quadricentennial Celebration sa loob ng pagdiriwang ng Misa

Konselebrada noong Hunyo 29,2011,

Sa pamamagitan ni Fr. Kiks, nabuo ang discnyo ng Porta Petr, na naipa-blueprint ni Gng. Ofelia F. Herrera katulong

sina Architect Leovegildo I, Ferrer ar Engr. Emmanuel G, Cereno na kapwa taga-Vinzons. Sa loob ng limang buwan, sa sipag

1g nairayo ang Imahe ni

~San Pbdlvlmkzok ng pomko
Kasunod aito ang pagbabasbas na isinagawa
ni Mos:lav Bkl\op Gilbert Garcera at ang m:uklmg,
J noong Disyembre 17,

2011, Lalong nlpungung ang kagandahan ng PORTA
PETRI na may walong pitak na may nakaukit na walong

iba't ~ ibang simbolo ni San Pedro Apostol.
; " $a ngayon ang Porea Petri ay isang matibay na
istrukeorang pang relehivon at pang turismo na dinarayo
* saating bayan ng mga taong lokal at maging raga ibang
" Masisitayan  ang lubos na kagandahan ac
kamngnmga niro lalo sa pagsapit ng gabi. Kasama ang
ma.hking pasasalamat ng buong sambayanan sa lahac ng

_mga twong naging bahagi sa pm.wkmnh ito.

ltdcdnk:syon ng mga taong gumawa nito, 4t sa matiyagang pagsubaybay nina Gng. Herrera ar Fr. Kiks, ang Porca Perri ay
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400 years of the church’s existence, the Porta Petri cnhance the sense of piery and religiosity of the tawnspeople. We, the
Vinzonians are very grateful to have such an edifice which depicts the imporeant events in che life of St Peter the Aposcle,
the town's Patron Saint., Fight symbols/images interspersed with biblical quotarions can also be gleaned atop the structure,

Saint Peter, the first bishop of Rome, chicf pastor of the 1
Roman Cathelic church.

On this rack, 1 will busld my churcl and the gates of hell Peter'’s chains fell of prison, doors opened and the ange
rwill not prevail against it. led Perer into the city.

Keep my lambs, feed my lambs, feed my sheep.,

A ’C’ z/t‘r'u /7‘
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“WHERE DREAMS COME TRUE..”
A Chronicle of

CAPTAIN JESSIE MORALES’ Life

<< T he proper study of mankind Is Man™ Alexander Pope, the grear writer ance said. I it not

right and proper to study mankind, learn from ic, drink from iss springwell of inspiration
and wisdom, through the study of one man? What bester subject of man's study could we
have than Captain Jessic C. Morales?

Bora of humble beginnings, he did hold fast to his druams bringing himself up « confrone
his ingly, i ble li conquer them through grit , hard work and perseverance.
‘The uphill climb was certainly difficule and sreacherons like someone “ailingagainst he goad” rowing
againse the current, knowing he could not change thie course of theawind, tirelessly adjusting his sails in
the hope it will bring im to the ather side of the shore, safely one day.

£ llf:scum to be gnided with a polescar, like the sailors, the seafarer thar Caprain Jessie is, he was used to ser cheir courses with the aid of astar.,

shawed him where he was, where he is... and brought him ro his d on. Beinga good navigaror, Jessie found his destinations, reached his
m by himself with the aid of the stan.

3 iftbe maritime industry, Captain Jessie has made his niche. spotlighting a legacy of aobiliry and generosity to othess, that benefic his cown and
pcemares and the entire country for that matter.

His persona is a simple testament of his love for God, who has generously given him the vision and the mission. Needless o say, the inspiration

es and fgood foreunes that enable him to reach out to others, giving them jobs, scholarships for young people for the beceer quality of life we all

Blessings” an orientarion he shares with his wifi Lidwina and his children. Jessie, his simplicity mirrored in che self effacing lifestyle
‘demeanars he exades. Flis blessings he did and srill contintie to share, The millions of pesos for the St. Peter Church intricate "Retablo”
the narra henches inside the church,not too long ago, was given as & gift to his townimates, are mute tokens and eeseimonics. of his

fatians, his Tess, counth itics, bespeak of a thankful nature in Jessie.

million corporations he owns, are incended to give employment, affordsble housing projects, training centers for scamen . helping
Ives throigh his livelihood - programs his educarion and health agenda and community cohancement on the arcas of people
«capabiljey building Who could say, who would say, say that the simple Vinzonian, a consistent honor scudeat of Vinzons Pilor
young age of 29 is the youngest Filipino ship capeain w join the International Sanko Line Fleer of Freight Ships, traversing

v called in shis great, quict, yet simplé and sometimes sleepy town of Vinzons, he wich the kindly gaze, a timid yee warm

lips, Captain Jessie with the seff cffacing manness, he with a soft spoken vaice, yer with a firmness when he speaks will be in dic

OWRImIAtes, i theit minds, wristen in their heares. are the remarkable achievements of a buy whe is now a man, a man who was not
¢ hiard. nor afraid (o take risks, ventured into the roads “less raken” to quote 3 linc from Robert Frose,

th &ﬁ&i top was-not easy for Jessie; his uphill climb was full of eriuls, but he went on, nevertheless to go for his dreams. Grit,
i sexisc of adventure, a dauntless hearr, and mose of all 1 strongg dependence on God's Love, mercy and Proyidence, brought him

b w writer 8 Jessics fourth year adviser tn his High Schoul Serior year in 1965, Jessie’s tife, like arny one else i il life tn progress, we look forwrd with great
o anuipasion v bis chavitics and caring puvsuits, all for the love of huntanity and for she greater Glory of God!




OFELIA FERRER
. HERRERA

alk of a fulfilled, purposcful and productive life of a woman and Ofel
comes to mind. Widowed when she was only fifty seven, and left with
seven children, she is now the grand matriarch to chirty grandchildren.
It is noteworthy that her grandchildren are also carving a meaningful life. Two

grandsons recently graduared with college degrees as Cum Laude.

Blessed with means and good fortune as ent owner of a progressive private hospital in Camarines:
Norte, the Santo Nino Hospital, Ofel serves the iedical ind health nocds of ber and province :
Such advocacy was started by her late husband, founder and former medical Director of the Sto. Nino, Dr. Ricardo
R. Herrera,

A firm believer and a generous supporter of the church, she has shown her many charities to God's people,
the larest of which is the * Porta Perri” an imposing impressive and expensive structure of Art, to honot the town's
patron Saing, St. Peter the Apostle. Ably assisted by the Parish Priest, Father Kiks Regala who concepualized the
design and executed by Engr: Emman G. Cereno and Arch. Leovigildo 1. Ferrer. The PORTA PETRI's completion
was timed for the observation of the Parish 400th Year of its Christianization. This structure has become a “must see”
for visitors of Vinzons town. An ecclesiastical artist Arch. Willie Layug executed the intricate design of this structure
to the delighe of tourists pilgrims and the townspeople.

Ofel Ferrer Herrera and her family supported the church gencrously in bigand small ways. She, rogether with
some kind-hearted Vinzonians donated the Church generator, coming in very handy when brownouts occur, so that
spiritual services are free from interruptions. Among her donations are the Power Point Screen, Laptop Computer
for church scrvices, the parish sound system, and another big image of St. Peter on the side of the church. Regular
church cleaning is also through her benevolence, Ofel Herrera's Charitics are truly noteworthy.

This woman, wife , mother, grandmom, a cerrified public accountant, an advocate of health, a church
bencfacror, a former public servant in her younger years, is now a devored and staunch believer of service to God, the
source and provider of all life’s blessings. Ofel’s deep thankfulness to God is manifested in her gifts to God's people.

200 25, f Rl
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REV. FR. FRANCISCO P. REGALA JR.

e is an artist, a preacher; a counselor, a Father, 2 friend, a brother, a pricst,

a man God has chosen, He is “Ipsu Christas, Alter Christus”, *The other

Christ, Christ Himself ™ whenever he celebrates the Eucharist. He is our
Parish Priest.

\ Called to priesthood, he said *YES!" Fr. Kiks as he is fondly called is a
multi-degreed pricst. AB in Philosophy, In Theology, BSE Ed. 4 Masters Degree
and a Doctoral degree in Sacred Theology. Despite These impressive titles, isa man
who remains simple, soft spoken and slow to anger, a refiection of humility in his
nature. Being well rravelled, he has been exposed 1o various cultures, hence his liberal
artitude ro diverse culeures and changes in the modern living.

de has 4 disarming openness and rolerance o the changing patcerns and lifestyles of the 20tk century milicu, yet
grounded to the basic fundamentals of essentialitics of human existence i, human goodness, truch, sense of fairness,
ymorals openness and faith in God's goodness and providence.

Kiks looks at life as 4 great adventure for an imporrant and primordial purpose i.e. Know God, Loye Him and
in aﬂ the capacities he is blessed wich for the service of men. Tweney cight years of priesthood and still connting,
priest of Paracale for five years before being assigned in Vinzons. In Paracale, he proudly looks back to a
legacy he left to its faichful, a beaurifully and artistically designed “Rewblo” which he himself painstakingly
{, a true work of art, refined and d)gmhed- combining the famous arts of the medieval ages. Gothic
que and other classical lines, resulting to a firting labor of love to honor the Our Lady of Nuesera

1D Wmmodmoicod

v famous gateway to the St. Peter Church, "PORTA PETRI” he conceprualized together  with its donor
with the hclp of Vinzonian Architect and Engincer and ecclesiastical artist Willy Layug,

y dﬂu years as parish priest, five of which he spent in Vinzons he finished many chuech struetures in
floor of the new convent constructed by Msgr. Rodriguez in hus time, the beautiful sacrisey with the
n Vinzons and Vinzonian Priests.

of :he'Chapel of the Catholic Cemetery was also Aok s mcumbency with the help of donors,
A and Mys. Ofelia Ferrer Herrera and a large beautiful pathway donated by Mrs. Rosa Mancenido and
get of course donations of other good-hearted Vinzonians.

on top of his dedicated seevice to God, is his passion for Arts, pardcunlasly in designing structures
because he is atcained chef, which give him some formof relaxation and personal fulfillment. Asianand

nce 2008 when he first came to serve our pansh We appreciate Fr. Kiks’ ded.tcated service to our pansh
wish him all chac is best. As we quote his motco, with himwe say "ALL FOR THE GLORY OF GOD”.




Juling Velacruz, Katekistél. %

ngkanyang buong buhay ay isang halimbawa ngtapar ar lubos na pagliliﬁgkod sa Diyos.

akilala sa lahat ng sulok ng Vinzons bilang si “Nana Juling”, lingkod ng simbahan,
nanatiling dalaga at mukhang nakalimutan ang sarili sa buong pusong pagrulong sa mga
gawaing pansimbahan. Sa mga kapilya ng barangay, lalo na kung pista ng patron, siya ay &
lista ng mga mapamisa at mapabinyag. Taga pahayam siya sa pagtuturo sa mga ikakasal acsas
magnininang. Iyan si Nana Juling, walang sahod, walang “day off”, walang “social and material
benefits”, ngunit buong pusong naglilingkod sa mga tao, sa ngalan ng pagmamahal sa Diyos.
Kapag nakita na siya, ang biro ng mga tao, dararing na ang pari at magmimisa na stpglzt
si Nana Juling ay natanawan na. Sa paaralan, kilalang-kilala siya sa tiyaga at pagkakatckista.
Kinareer na nga ang pagiging lingkod ng simbahan, Sa maraming panahon, ang mga kura
paroko ay dumating at umalis at lumipat ng destino subalit si Nana Juling ay nanatili.

Namatay siya “In Line of Duty” habang nagkakatekises sa Calaguas Island.
Nana Juling, ikaw ay modelong karapatdapat na tularan ng mga taga-Vinzons!

Sana’y dumami ang tulad mo!
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SOFIO G. BALCE D.D.

B ishop Sofio G. Balce was born on Nov. 26, 1941 in Vinzons Camarines Norte.

He was ordained priest on July 12, 1965 and his Episcopal ordinarion was on
June 12, 1980. X

He finished his elementary studies in Vinzons Camarines Norte and high
School at Camarines Norte High School. He obtained his AB Philosophy at the
Holy Rosary Major Summary, Naga City, his Graduate Studies in ‘Theology at the
UST his Doctorate in Biblical Theology ac UST and in Rome in 1974-1977.

He was assigned professorat Holy Rosary Minor Seminar in 1965, Prefect of
discipline in 1966, Secretary Chancellor in 1968 - 1974, Patish Rector Penafrancia
Shrine and Auxiliary Bishop, Archbishop of Caccres in 1980 — 1988. He served the
Diocese of Cabanatuan City for many years as its Bishop. He was well loved by the
faithful who were very saddened when he passed away on June 25, 2004.

Well-doved by Family, Relatives and Friends Bishop “Dodoy” as he is fondly
called will remain in the heares of fellow Vinzonians.

2o

~ MOST REV. PORFIRIO RIVERA ILIGAN D. 1

&
) ishop Hligan was born in Indan, now Vinzons on Scprember 14. 1922. He
was ordined pricst on April 2, 1949, later appointed bishop of Masbare on

September 3, 1968,

everyonc his cheerful disposition as a priest can make everyone
es. Hc also exudes a voice quality that can attract more church |

R : =
ccause his foremost mission as a bishp is for the education of his believers, >
hony de Padua Seminary for pricstly formation. One prodent |
of Bishop Hligan was living a simple way of life, thar upon his
1998, his pzrishionmwcrcamazcd to discover that there were enough 5
diocesan needs still available. :

; Bi;hops Iligan met his Creator on March 6, 2001
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ECCLESIASTICAL MAP

of the Parish of St. Peter the Apostle, Vinzons, Camarines Norte 12
L)

] \ CALAGUA ISLAND
y VR

‘ Sorish Viscorn 9

Isang sambayanan ng mga lingkod in Kristo at Pasiglahin ang pagpapalaganap ng salita
¢ ka:tuwangf\gsimb:han na 3 lm at isabuhay ang mga gawain
nabubuhay batay sa salica ng Diyos, mga sakramento 02 pansimbahian ayon sa easto at wunays

ataral ng simbahan Y ; layunin m t
EUNEO S2 GNP na p lataya ayon sa pagkil Pag-ibayuhin ang ugnayan sa P:
ng bl I".spmm. 3 pﬂmﬂh-'lhlm

R pangangalaga ni Sta. Maria at patnobayni San Pedro. - 1Pagpataloy ang pagmamalasakits pe
Apostol. kapus-palad.
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HELEN G. CASTILLO

OFFICE HOURS DAILY MASSES
DAY TIME
8:00 am - 11:30 am DAY TIME
Monday - Saturday | 1:30 pm - 5:00 pm Monday — Saturday 6:00 am
Sunday 8:00am - 11:30 am Saturday (Anticipated Mass) |  6:00 pm
5:30 am
Sunday 7:30 am

Mn}wm

HOLY MATRIMONY

o Pre-nuptial inquiry is scheduled during office hours
Date and time is per arrangement

7:00am
- 5:00am FIRST FRIDAY

» Holy Hour with Exposition of the Blessed Sacrament
5 ' - 5:00am - 6:00 am
ANOINTING OF THE SICK

S FIRST SATURDAY

« Sickcall - As pastoral needs arise

,ff/&fﬁj‘@*‘jﬁﬁ”

o Healing mass - 6:00 am




FINANCE COUNCIL

PARISH PASTORAL COUNCIL

Pacish Priest: ~ REV, FR. FRANCISCO P. REGALA JR. PURITA G.PIMENTEL

Coordinator:  DR. VIRGINIA G. FRANCISCO ERANDIO A, BALMACEDA ¥
Sccrcrary:  REMEDIOS C. GUEVARRA REMOE.BALCE y

b Treasurer:  MERLY C. BALANE YODEL C. MORALES Vo
PIO: LUCY A. PINGOL OFELIA F. HERRERA

: MINISTRIES
Prayer: VIRGINIA A. SOLIS
Liturgy: NANCYEGUINTO

. Faith Formarion: DELIA R. RAMORES

; Family: DR. BENJAMIN TORRES
Social Services: DOMINGO B. GUINTO
Stewardship: PURITA G. PIMENTEL
Youth: ARMEN A.ARAGONA

Vocations & Seminarians: TERESA B. LAMADRID

BARANGAY PASTORAL COUNCIL

Coordinators
Brgy I: VIRGINIA L VILLAFRANCA
Brgy 2: REMEDIOS C. GUEVARRA
* Brgy 3: ORFELINA E. CAUDILLA
Cal Sur: NIMFA FRANCISCO
Sitio  Mantighi Old: YOLANDA ODI
Mantigbi New: EDELITA SENES =
Bagong Tuklas: GLORIA JIMENEZ e
Bliss: JOSEFINA GUINTO X
Mangeruz: ARACELI ASIS )
Mangcawayan: ADELINA ERA
Cal Norte: ROSIE CADIZ
Sitie Minaogan: ALICEA.DANDO
Minaogan: AIDA P.VIVAS
Sto. Domingo: MERCY RAFER
Sitie Mantabog: VILMA DOROLIAT
Atag: GAPOY FRANCISCO FAMILY
Mat-i: ANNIE IBIS 2
Mancayo: VERONICA RAMOS .
Napilihan: RUFINA ODI I
Guinacutan: RAQUEL VILLAGRACIA
Sitio. Contod: ADELAIDA SANCHEZ
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Administration of Sacraments
2,427 242 2,185 (2008, 2009, 2010, 2011, 2012)
2,025 202 1,823
2008 2009 2010 2011 2012
2,025 202 1,823 Raptism
3,931 314 3,617 Children s64 614 619 639 307
4,264 511 3,753 Adult (14+ y/o) 8 11 8 5 5
IConfirmation 75 271 72 50 84
3,043 182 2,739 First Communion ~ $61 607 522 569 535
! 2,703 207 1,866 Marriage
langcayo 969 58 911 Regular Nuptial 87 102 84 75 58
Sto. Domingo 4,077 326 3,751 v:dalid-ﬁon 305 475 735 955 (2)%
cum
24,834 2.244 22,590 Funerals 25 202 212 227 154

sSimo NO. PATRON SAINT FEAST DAY COORDINATOR
OF
CHAP
EL
1 | Poblacion Brgy. 1 1 Our Lady of Mediatrix ber 7 Virginia |, Villafranca
2 | Pc ion Brgy. 2 1 San Lorenzo Ruiz September29 | R dios C. Guevarra
3 | Poblacion Brgy. 3 1 San Rogque August 16 Orfelina E. Caudilla
4 | Calangcawan Sur 1 San Roque ust 30 Nimfa Francisco
MantighiOld | 1 Black Nazarene May 12 Yolanda Odi
Mantigbi New | 1 Black Nazarene May 11 Edelita Senes
Bagong Tuklas | 1 Divine Mercy April 27 Gloria Ji
Bliss 1 Our Lady of F franci Se ber 12 | Josefina Guinto
Mangeruz 1 San Isidro Labrador May 4 Araceli Asis
18 y 1 Poong Nazareno May 20 Herminia Cabrejas
Calangcawan Norte 1 San Juan Maria y | August 10 Rosie Cadiz
Minaog: 1 Our Lady of P f i Last Sun of Sep | Alice Dando
M 1 Holy Infant Jesus January 22 Aida Vivas
Sto. Domil 1 St, Dominic de August 4 Mercy Rafer
Mantabog 1 Holy Cross May 9 Vilma Doroliat
Atag 1 St. Anthony de Padua June 18 Gapoy / Francisco Fly
Mat-| 1 Our Lady of Rosary October 13 Annie Ibis
Mancayo 1 Corazon de Jesus July 10 Veronica Ramos
Napilihan 1 San Anthony de Padua June 9 Rufina Odi
Guii an 1 San Isidro Labrad May 15 Raquel Villagracia
1 San Isidro Labrad May 15 Adelaid: h




OFFICERS OF THE PARISH PASTORAL COUNCIL

w1t Regala Je
D, Vigginia G Francion
Remedios C Guevarts
Medy C. Balane

Lacy A Pingal

HEADS OF MINISTRIES AND COMMITTEES

Licurgy

Fuith Formation:
Stowardshipy
Soxial Services

Family

1 & Sermenanans.

Virginia A. Salis
Naacy E. Guinco
Delia R. Ramares
Purira G Pxmencel

Feresn B Lanadcid

BARANGAY PASTORAL COUNCIL
HEADS AND COORDINATORS

gy | Coocdinaon
Brgy 2 Coordinuor:
Brgy 3 Coorditsnce:

Mantight
Mangerae
Cal. Norte:

Mac.|:
Masgeiyo

Vinginia L Villafranca
Remedias C. Guevarrs

Oxfefing E. Caudills
Mecodies N. Rafer
Vi Diorolinse

Adelulds Sanshes
Ragael Villigracis
Rafma €
Yolanda OMdi
Ediliea Senes
Arsceli Asis
Rasic Cadiv

Alics Danedn
Aia P Vou
Adelins Eca
Nymil Francso
Glos nenes
Jenefina Goimn
Annie fois
Veronkcs Ratmos

HEADS AND REPRESENTATIVES OF
RELIGIOUS ORGANIZATIONS AND MOVEMENTS

Pres, Apostoles:
Pros, CWLt
Prov, Ko o of the Altar)

Pres, MBME
Pres, Ensmarsucl.

X
Pres, Pakrispam:
Proy, Chiddeert of Mary
Pres, Perperual Help

Pres, Linurgical M
Pres, Neo Cacechium
Pres, Youth Cixsncll
Rep. of Cacholic Schouvis:
Head of Religious Community
Rep for Educamion:

Rep of the Eldcry

o Eay Miniazer

Head an

Mario Telention

Belen O

Ralph Chriseian A. Zemrons
Elena C. Miquishay
Angel Riess

Franchca B Galmo
Asrmando Ramorez

Capar R Mitana

Vivian A Alames
Gloria M. Gatnsaizan
Geroaimo Hlesta

Viady Parsie

Rolly dela Cruz

Rena §; Passr

St Ma. Nazarcoa Michacly
Merly Foreanills

Roddolfo Chaver

Orcesio L Boeromen

Coandinuror - Kolptag: Sinion Racchis




PRESIDENTS
Lay Ministers: ORCESIO L BORROMEO

Apostolads mg Panalangin: VIRGINLA A. SOLIS
Mather of Perpetial Help: GLORIA M. GATMAITAN
Catholic Womens League, VInzons: BELEN S. OBUSAN
Catholic Womens League, Sto. Domsingo: MERCY S.ELEP
Handmaids of the Lord: BEATRIZ BALANE
Knighs of Columbus: GRAND KNIGHT BRO. ARMANDO RAMORES
Prayer Warriors: VIRGINIA A. SOLIS
Mother Butler Mission Guild (MBMG): ELENA C. MIQUIABAS
Collectors & Usherettes: EXCELSA ELEP

" Kuightsof e Altar: RALPH CHRISTIAN ZENAROSA

Choir: GERONIMO ELEAZAR
* Catechistss DELIA RAMORES
Legio Marize: JOSEFINA EVIDOR
. Neocatechumenate: YLADY PARALE

Apostoles: MARIO TOLENTINO

Society o St. Vincent de Paul (SSVP): FRANCISCA B. GUINTO
*S'h gﬂm of Mary (COM): VIVIAN A. ALAMER
Couples for Christ (CFC): DR. BENJAMIN V. TORRES
Emmanuc: ALBERTO YANTO '

Pakrispam: CEZAR MIRANA




READERS / COMMENTATORS
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MERLY C.
Balane
JOSEP.
r FEfericto

Guinto

FRANCISCA B,

ASHIELA L.

Buan

VIRGINIA G.
Francisco

NANCYE

Guinto

Ortega

ol

ROSABEL G.

ANNIE B. DELIAL.
Buena Edo s

REMEDIOS C.
Guevarra

EMM.A R.
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Nhriesters

PURITA G.

Pimeneel

LUCYA.
Pingol

VIRGINIA L
Villafranca

AIDA P

5
E

a4

DELIA R.
Ramores

ﬁ

PRECILA P.
Guinto

D

MERCY S,

Elep

READERS / COMMENTATORS

GLORIA L
Sanchez

MERCEDITAN.
Rafer

ALEXD.
Imperial

ANITA ZAIDAL SENEN Z,
Inferido Mancenido Pandi
' D Y
ALk s
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LIBERTY M. CONSUELO Q. OFELIAY.
Guinto Galano : Galano

SENEN Z. ROGELIO ANA ANGELICA P LOURDES
Pandi Decla Pasion Soterio Vedad -

NOEMI DR, BENJAMIN DR. EPIFANIA
Zenarosa Torres Torres
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CHARISTIC MINISTERS OF HOLY

COMMUNION (EMHC)
AR “Uf anyone wishes to come after me,
... p let him deny bimself,
s . take up bis cross daily
A By and follow me.” Luke 9:23

P~

ORSECIOL LEONARDO R. SANNY B.
Borromco Gadil Gan
(Coordinator)

AUGORIO M. CEZARR. ERNESTOS.
Guinto Mirana Sarical

GILBERTO L. ROGELIO P.
Sendon Yarte
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“The Spirit of the Lord is upon me;:for He bas anointed me on April 28, 28 years ago.."

REV. FR. FRANCISCO P. REGALA, JR.

Ad Macorem Dei Glordmum
For the greater glory of God




Mty the INVITATION 1o appreciate and lie gratefiel for the gg'l: g have
vecetved from God wnd from our wrestors kecp the faith burming i s 5o thit
with enthusiasne we vemain faithfid and fruitfil s e frith!

ales. Lidwina Alfafars and children Mari
ted by Rafiel Mago S, riow with Rosario Mago Paciquez. THE
¥ Offering of the family of M. Florifina Mage, The Dinces ith Day DYD
~ CROSS ishiereco sy from Apnil 2012 to Apeil 2013, The imagr of § AN MARIA VIANNEY is heee since Juky 2011 ¢o 2012, The ADORATION CHAPEL
wiis tenavated in 2002 *In geatitude of God's wakailing fove ™ from the faw . Sofio Balee Sr. The tmage of OUR LADY O PERPETUAL HELP was donared
Ty Mes Jossie Riodsl Fevee and family, STO. INTIERD image is owned by the family of the lare Gualberto Vedad. The DOLOROS A'image is ownesd by + Teresa de
Veler. and +Stsana Lagimen. ST, JOSEPH image s owned by St Josepl association. In 1960, Geming Raro Penacercsda and family doruted OUR LADY OF DEL
CARMEN, THE SACRED HEART OF JESUS & owned by +Felicidad Psjarillo, The small San Pedro image has been used in Dilas Paton since 2005, Th
LADY OF MIRACULOUS MEDAL is cwned by COM. The church owns CORAZON DE MARIA. OUR LADY OF LOURDES Is owned by the assoc
OURLADY OF PENAFRANCIA & donared by Mrs. Aids M. Guinto, The SACRISTY i« dedicared w0 Vinzonian Bishops and Priesss blesse
theoansion vf the Quadricentennial Celcbrarion 1611-201 1. Enge. Mangarito and Puring Penalosa donated the window: glass panes. In 2006, Ex-M
Segundo donated the ORGAN.




tablished 1611,
sacorplishnnents

COME ALL and discover the transfirmed Parvoquea de S Peds

Throuyh the belpof the beloved and generous benefucsnrsidonors, najo
{projects) came to vealiry under the admmstrtion of steccession of pavish pricsts!

o, ddl((\ 1ei <|(-11 wg: ¢

The PORTA PETRI, Door of St. Peter, donaced by Herrcra Family, in
PATHWAY from the Porta Petri to the church wads donated by Rosa Mancenido and family. As + oken of
the PARISH HOUSE to Msgr. Jose A. Rodriguez, V.C, who built the building in year 2002, The three school buildings, VINZONS PAROCH!
SCHOOL stoodin the Parish Compound sowith two GROTTOS and rwo STATUES danated by Sr. D- Roman Pajasillo y Balee and Sr. - Marina:

17,2012, The R!

Cada de Pajarillo in 1935 and another Quadricentennial St. Perer Seatise,
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- ‘Mga karanasang di ko malilimuran,

ng karamay ko'y mga kaibiga't kamiag-anakan.

Di > in ingk 1

nkuyon ay Iaging may mgtugan, sayawan kainan,
e inuman at uwltan :

th i angmga | ;

Samy irthdayan, pistaban, harian,
madalo ang mga kaibigan,

,tto Ja Ater

vg Bagan

by: Zaida L. Mancemdo
g hanggang sa panahong ito, Ang Diyos ay nagmamasid sa bawar kilos mo,
o nanirahan sa mahal na bayan ko. Siya rin ang laging gumagabay sa'yo,
2 ninune ko namuhay na dito, At siya rin ang tanging nagmamahal ng totoo,

Salamat po sa iyo, Diyos na maawain,
Taong makasalanan, sana iyong p in,
Lahar ng kailangan, ay binigay mo ¢a amin,

Pati buhay nami't kaluluwa'y nagmula ay sa iyo rin.

Angp gayon. ating limi-Ji
Lahac ng nangyayari, wari ko'y pagsubok sa atin

o kaparusahan sa mga pagkakasala natin,
Nagpapahiwatig na irusid ang ating lindasin.

Bakic naghihirap ang mahal kong bayan?

Maraming dahilan tulad ng karamaran,

Ang iba'y mga sakit fang ating hpumn
Mahmpmano ayam; ng kalungf :

Mgal lub.mxdad, m!orsa ating bayan,
Biglang-bigla kapagd ihirap ang
Mmsm-nama Y Karahasan'a ang nwgmg dahilan,
Kaya nagugulo ating isipan.

Mga galix sa dibdib ang pinakakawalan,
Di maisip ang mabut para sa kabuhayan,
At ang dulot nito'y pawing kahirapan,
Ac lehat ng ito'y mga kamalian.

Lahat daw ng mali ay may kaparusahan,
Atito angsanhi ng kalungkutan at kahirapan,
Kayaang dapat ito’y acing fwasan,

At ibsan ang galit tayo’y magmahalan.

Magkaisa lang rayo mga kababayan,
Hanggang sa hangganan u_yo_’y magrulungan,
At iwasan nating tayo’y maglamangan,

dvan lang ang Poong Diyos, di myn fayo pahabavaan
“At ang pasasalamat ay ‘wag
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Bagan

Liintidat vt Tevese Lamadrid

Jaﬂzéaya/m/ Jﬁf‘{%ﬂé’/

Ni Teres

Fang banal na bavan ing matacagpuan

; S b.md.mghnpnn x_zgunm;lahwig:m Sadi ulsyvanighaliivigan it Camasines N
g 8i San Pedro Apastol ang piniling Patron ng mamamayan v ¢ havang pi Ja i Bathala
Ngayo'y nagdiviwang ng apat na rang tsoh, pagkacatag ng sambayanan MP‘“”’V") h.blng Siyan ‘“‘?‘9" -~ barsngay
Tacbuan ang unang pangalan ng aming bayang anubuan b sk
Labing - siyam na barangay ang peemancnreng nasasakipan Kibanalan ng hayan hindi matarawaran
Naging rakbuhun ngniga dayuhang maa malapangyarihan ~ Mga hinirang na Obispo ac Kaparian, hules hindi na mabilang
Pinagraguan Mmﬁb-nmmpngalahl naong panahon ng digmaan Parong San Pedro guntigal ik g bayar
Upang manampalstayang iy s1 Divos ng acing buuhay
Muli sa pangalang Tacksoun o JV nugmg Indnn
Dl sa pagysbong o roga punong gy 5 & & Poblacion Unoy Dos, Tres, pugmamahalay cunsy
Kalikasty napangalagaan ng mga wwang may angking kasipaga Mwwh--mml-l-hrumﬂh—
Upang kalusugay mpagymupmmmgkqdw ,mm‘-‘
Indan ay naging Yinzons pagkatapos ng digmaan
. Hangosa pungplm ngdahhlhmmgnnhyunqq'ﬁm ngbaysn W"I*V%
Siya" y nakipagh 5 = kakaibang seap.|
fak amang ng kalayaan g bayan at humesg auslugmok 13 kaonsy g g
dayuhan
Dahlmpwnmmpdmumgnumnuymn
Sa apat na daang caong paghicaesg ng pusi-pur
Sa wro at aral ng mga g Francisk:

.

Sa gabay at patnubay ni §=n Pedrong pmnhd

Kibanudan ang oaikingal 53 puso at isip ng sangkakristivanohari
Dahiln upang smahilog ang mgs anak ng Diyes nig bayan
Nakapageala g dalawang Obispo, | g rd-hxywoat mapaming hparhn

Mga kaparid a3 nagpuayagl i pang mak g a anwas ng karung;
nmhntuﬁpunu‘m
&Umuwhgng
Aﬂﬂs . B

&lnglu\ghodubxymamlhnghvunmm

Papuri't pasasslamar sa Dhyos 3y falay
Pagkat apas na raang tion 14 Sivang umasgapay
Bigrang dungal si San Pedro, siya'y Liging sakabancay

Sa stge parokyano at fgs masanampalatayag iy

Halina, mga kapatid ko kay Kristo.
Aring ipangalar ing dakilang pagdiciwang naito
Sa parakys ng unang Papa at Apestol i Kristo

O kay dakila ma Pineakasing San Pedro
lkay batong nagpapatacag sa kahinaan ng tao
Ang iyong lambat ang naghubukiod s mga Xristlyano
Ang hawak mong suisi ang maghubukas sa pinro ng paraise

Mibuhay ka Sambayanang Pinagpals!
Mapalad ki 52 paningin ni Bathala MABUHAY HANL

KA TACBOAN!

.I’agk:u kabanalan ang naipangalar mo s lupa INDAN ANG 'YONG KANDML
Sa dpat ti 7AW GA0E punsing: puno ng bivaya. VINZONSANG YONG. SANDIGA“]




gm:u;q.m, C al.mgmw.m Sur, Vinzons, Camarines Norte
October 13 - Feast Day

rs bur the coure case mmJ\ ing thg pmpcn) Was event l\ u_\ol\(u in favor of xlac church.

Today, a Convent of the Oblace Sisters of Immaculace Heart of Mary and a Reetory stand beside the chapel. The following
“servesas Rectors of rhe Fatime Shrine:

1986— 1996 Rev. Fr. Aquiline Ochoa 2002 - 2005 Rev. Fr. Andrei Uy
1996- 1999 Msgr. Pedro Espidido 2005 - 2009 Msgr. Pedro Espidido
b i 1999+ 2002 ‘Rey: Fr. Luis Puno Je. 2009-2011 Rey. Fr. Andrei Uy

o P July 11, 2011 - present Rev. Fr. Fidel S. EraJr.
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) L SAN"LOR‘EN(ZQ)/RU; IZ C /A4P(E'

September 29 - Feast Day

Barangay Il - Vinzons, Camarines Norte WA

San Lorenzo Ruiz. the first Filipino Saing, was a simple layman who Bld!f
a mastyr for the faith.

Under the leadership of Brgy. 1 Pastoral Coordinating Couneil Pres.
Remedios C. Guevarra and with the full support and cooperationof the afficers, &
members of the cquncil and the residencs, a newly constructed chapelsame tneo -

realiey. Te was blessed by Msgr. Rey Asis on Sepe. 29, 2007,

Donationsand solicitations came in the form of clectric fans and plastic -
chairs, In 2009, Fund raising activities for steel gave, steel windows and dile .
flooring were conducted . In 2011, additional plasticchairs wméonhtcd by~
B Radxmc.‘ Herrera. There are twoumgnome Lorenzo mxizonesuys i

Coordinator:

REMEDIOS G UEVARRA

Members: o ";
CAROLMANEBO.
LEAJORDAS =
CORAZON DEVESA 5
CLAUDIA AVELLANA




/'" LYY

e

ML (‘r/(' SAN PEDRO APOSTO!

N

One of the greatest accomplishments of the H

oly Infant Jesus
Crisaders For Peace and Family Rosary de founded by

Aida Girerrero « Balon, marricd to M 2. Balon was w E L ‘ 0 M E '
byilding the Holy Infant Jesus Chapel at Minaogan, Brgy ®
Calangcawan Norte, Vinzor amarines Noree. Project l‘N AU Glllj‘RAT Iﬂ)N
P sarred a¢January 2006, completed August 2 # ’
inaugarated December 19,2006 by Moss Rev. Bishop Benja “OLY lNFAN’I' JESUS CML
3 min Almoneda, D, sisted by
AM.” DECEMBER 19, 2006

o Fir. Gerardo Nemi, Holy Infant Jesus celebraces its Feast Day HOLWY MASS: 8100 ik
: on Ja MINAOGAN, VINZONS, CAMS. NORTE



OURLADY OF MEDIATRIX OF ALL GRACES CHAPEL X ‘
Barangay 1 — Vinzons, Camarincs Norte |
On Seprember 7, 1949, school children from the Vinzons Elementary School claimed to haye seen from their elassraom the
apparition of the BLESSED VIRGIN MARY over an avocado tree, Amidst blinding lighes and fragranc scent they claimed
to haye scen rosc perals falling from the sky that were being blown away by the wind. They ran out of their elasstoom to ﬁ)l- |
low the light that vanished when dn) reached the tree, |
Regino Z. Guinro and his wife Serafina Q. Vinzons whe owned the property had consulted the Roman: Cachalic Chugchs =
which allowed dhem o build a small chapel for the chrong of people who continuously come day and night from mnny pnruA
of the pravince to pray and worship, Eventually, they donaced the lot te the pastoral couneil.

Coordinator:
VIRGINIA VILLAFRANCA
Secretary:
ZENAIDA CbRENO

Treasurer: A
DOLORES SARICAL
PLO.: ;
MARIE DELA CRUZ

Destroyed by super I)phoon Rosingin 1995, only the small concrete altar and the image of Our Lady of Médmmx “X
remained. Reconstruction of the chapel was initiated by the Pastoral and Barangay 1 Councils and dc‘hcatcddwo&mwho
tirclessly soughe assistance from many gencrous people. Since then, improvements have been done in thechapele ==

~ Virgie Villafranca, Coordinator, Brgy. I Pastoral Council

D TR T
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AN ROQUE CHEREL dtees

Orphe E. Caudilla, Coordinaror, Brgy. 3., Pastoral Council

10 d:-y: befiore the feast day, the icon of San Roque is brought to the church where the daily carly morning novena
¥ ugtpd and mass is held. A “econd novena is held in #he cyening which cultivated in the so-called “Aurora” where
wgzrc given to the devorees. After the August 16, 6 am mass, a procession from the church to the chapelto be installed
Pcrtnzmnﬂv il nexe feast day. A “Misa Cantada” is held sponsored by the “hermanas’, persons 3 appointed co take charge of the
A&ex the usual ceremonial practice, the icon is again braught to the hoyse of Roque Obusan, a fifth generation caretaker
rice starced by Kapitan Severino Obusan, the owner and carctaker of the original icon, handed from gencration
Food packages and giveaways are distributed ta

aa-wpcrpcmar: and honor the memory of the Obusan Ancestors.

~Paz A. Obusan

Coordinarors OREELINA CAUDILLA, Secretary: GLORIA SANCHEZ,
Treasurer: ELLEN PIOQUINTO, £LO.: ARLIN RAFER
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Three images represent the three; first parishes celebrating their
400ch foundational anniversary. The bluc candle with its flame represents the
pasish under the heavenly patronage of Qur Lady of Candelaria, who is the
Blessed Virgin Mary cacrying the Baby Jesus in her arms at His presentation
in the remple, Mary mee the prophet Simeon, who described Jesus as "a light
of revelation to the Gentiles, and glory for Israel” (Lk 2:32). The baptismal
shell represents the parish under the patronal care of St. John the Bapeise, who
proclaimed “a baptism of repentance for the forgivencss of sins™ (Mk 1:4).
‘The red key represents che parish under the saindy benefaction of St. Peter ¢
Apostle, to whom Jesus Christ gave “the keys to the kingdom of heaven™ (M
16:193)

The horizontal and vertical lines in the number “37 is suggestive of the
Cross and ultimately of our Lord Jesus Christ. He is the Foundasion and the
Head of the universal Church and every local Church, He continues to pray His disciples “that chey may beone” (it %
as they remember the origins of their faich, rekindle it, and re-emvision their response to it as they journcy onward mm =
the Spirit leads them. ¢

Inadricentennial g.éfﬂ?f’

REMEMBERING THE FIRST CHURCHES, Rememhr&cpdwitbxmtiludt

services thar v.uuld lead to growth and maturity in the Citholic faith. And so the Quadt ial Celel
a remembrance of a historical event. More fully understood, it is the collective thanhgmngof tbk.ssqd

a moment of grace,
REKINDLING THE GIFT OF FAITH, To live the present with enthusizsm

Irisa call to appreciate and be gratcful for the present-day fruits of the gift of faith thar we have recci
our ancestors, for example, the growing number of faith- ities. the vocations to the priesthood

ity and fruition, particularly among

whole, we aimco initiate programs geared ds greaver

RE-ENVISIONING OUR FAITH JOURNEY. 7o look forward to the future with confidence

in du_ faich that will reveal and express the identity and culrure of each pmsh as well as the Diocesan id
This mll hclp us clcarlv and confidently answer such questions as \X"ho are we as Car}mha in the Diocese of




NALANGIN SA PAGDIRIWANG NG+
DAANG TAON NG PAGKAKATATAG NG MGA
 PAROKYA SA DIYOSESIS NG DAET AT SA BISITA
PASTORAL NG OBISPO

-

i, phmpun ka s biyaya ng pagkakaratag ng mga unang sambzynnnng
ang mga P-mkya ng Bﬁﬁm Maria ng Candeluria sa Patacale, San Juan Bautisea sa Daetat San Pedro
in K namin sa pagbibigay Mo ng mga pari at misyonero na nagpunla ng I[yong Salita. Ipinagbubunyi
pa;physa aming mga ninune ac t mga magulang na nagpamana ng pananampalatayang Ka'mlikp. .
ng lk‘n-apu na Daang Taon ng Pagkak g ng aming samb: g Kiristiy pagvamnmnMo angaming
‘matuklasan ang biyaya ng lyong p:nananll sa amin. Gabayan Mo po lc.unmghhnx sa aming paglalakbay sa
apalaganap ng lyong Sahn it p a' bak §i 0 mga k . Tulungan Mo lummg manatiling naglilingkod
at anungh_ igsubok sa bubay.

PRgragUmE

1 11

g iTinatag qm na daang ron naang nawa 3y mapagyaman at ang aming
ng Bisita Pastoral ng aming Obispo, Nawa'y mapagtanto namin ang
J:.yumn Mo saamin hilzngdlyoscms agayon at sa mga panahong darating.

< Lleenk o g
HE -3

at naghaharing kasama Mo, at ng Espititn Santo, magpasawalang

hanggan. Amen.

B}dema &ndduh.npuukngmm kami.
e Snjmn:-mmmoku:;
—?-umwwmlmmm

Pagsampalitaya s1 puso ay tumimo,
Kulrurang maka-Diyos pagsasabuhay
Tinurure-ac binubuo kasarinkan ng baying
Poong M:vkapal ang pinagmudan,
Tinatawa at sinusugo,

it pagdamay
Pusoy ibibigay, mithiin ay mabubay
Sa pag-ibig it kabanatan
(Repeat Refrain)

Coda;
Purihin at pasal and Diyos na Mapagmahal
Purihin at pasalamatan and Diyos na Mapagighal

Music By:
B Joselito Chavez, Rmald Dolor and Brod Wilty

aries By:
Rer. Hﬁunml’kzgdajr
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June 27, 2011 -. Opening of Quadricentennial Celebration, Renovation of Cemetery G
Curting, Blessing of the Chapel

f"

R



Amud start of construction June 27, 2011... finished and blessed on December 17, 2011,
: Donated by Mrs, Ofelia F. Hervera and family.
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pecrarecentennial it

June 27, 2011 - Blessing of the Sacristy and Vestments

1o commemarate the 400 years canonical establishment of the P zrxvh of Saint Peter. It depicts RS
ecclesiastical bistory of the P arish and ‘portrays the Vinzonian priests (1911-2011). Blessed by the Most Rtu \%g
Bishop Gilbert A. Garcera D.D. and assisted by the Parish Priest Rev. Fr. Francisco P. Regala Jr: and tba
parishioners.

./( '( ’uf/\ f" /—héjfw



St. Peter the Apostle Féast Day,
ﬂfalcbmtcd Mass with Most Rev. Bishop Gilbert A, Garcera, D.D., Presider and Preacher
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June 29, 2011 - Luncheon, Reception, Recognition Ceremenies, Awarding of
Giving of Souvenirs at the Vinzons Town Kiosk 3 : “‘»’,'-‘j_;'

RIESHTA
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SAN JUAN MARIA

VIANNEY (Pazron
Sa Parokya ni San Pedro Apostol
Vinzons, Camatines Norte
Hulyo 21,2011 - Agosto 4, 2012

1T AN PTRG ER

SEPTEMBER 14, 2011

ng Mga Pari)

froelees

- THE PILGRIMS -

1. Marza Dimas

2. Benoy Dimas

3. Edinds Dimas
4. Ofclia Dimas

5. Rogsig Cadiz

6, VicentaSan Juan
7. Conchita Raro
8. Congesa Raro

9, Minda Sayno

1. Nieves Dilan
11, Ligaya Balce
12. Menghic Yarte
13. Visitacion Banal
14, Vangie Baduria

Porta Mariae

15. Ginic G. Francisco
16, Fidela 1. Rafer

17. Merly Balane

18 Belen S. Obusan

19. Salome Canaria

20. Gloria 1. Sanchez
21. Felicidad S. Cereno
22. Milagros A. Silvio
23, Belen Esico

24, Lucy Pingel

25, Visgie A. Solis

26. Claudita J. Avellana
27, Dolores Montuya 9
(Experienc ed Healin, ig)
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) BLESSING OF PORTA PETRU /s

I) ember 17, 2011

Lighting Ceremony, Blessing, Unvailing of the macker, Turn aver of the key by Mes. Ofel Herrera e Bishop Gilbert Gascera,
Lively number performance of the off springs of the donor of Pores Petri, The late D Ricardo and Mrs. Ofd Hétrera

(O v s T«
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GPINHUT—AYAW pinaikling salita para sa TUGTOG, PINTA, DULA, AWIT ar SAYAW. Isang palabas na
wan o m:vammg Kulrurde sining ac kasaysayan ma pangrelihiyon at pan gkabuhayan ng mga
3 g PAng Pang g Mg
Vhlbns u matpadama at shigay galak sa pagdiriwang n gating wadricentennial. Ang palabas na ito ay
P‘”S P agoIgay g Pag g &P

‘Rlb'bllan ng m; ralento ng bayan ng Vinzons sa pagrugrog, paj sintac pagsasadula, pag awit 3t pagsayaw sa ilalim n,
8’“‘ g2 2 5 Pag B PAgF pags Pag P& 3

itnibay ng mahuhusay na mga tagapagturo.

MERLE C, FONTANILLA

Tugpindulayaw Chairman

%aafw 17 &UNDM‘(N lctivitres

une d 2002 = SUNDUAN, featured the revival of an old custonm where the young swains fetched the young ladics coming | from singbegie
o LUTR By CONSTEE 1 3 contrel porns and alfogether paraded Led by the Parish Priesr; Fruncisco P. Regala Jr. to the town kiosk for &




62nd Anniversary Celebration of the King Melchoy Tiagani ()1:.&: Vi lm weld
1950's Mischief Tradition in Vinzons, Camarines Norte King Gaspar Rodel Mago Zenarosa
Janseary 6: 2012 at Vinsons Munjcipal Auditorizon King Baltazar Ruadames Ferver Hevrera

HISTORY

The celebration of Harian searted with "HULEWHITE” in the year 1951 when a purely white tooscet was sddenly seetthilea
group of friends is having 2 shindig. Aszonished by what they've seen, they tried capruring the white bird thus the word "HULL \\ﬂé

which means to scize and WHITE referring ta the color of the bird. During that night, they. proclaimed themselves as the rhmkiapm = =
honor of King Melchar, King Gaspar and King Baltazar and call their ngdom HULLEWHITE” The cedebration wis done nrimngqnd s

from there aseries of ather Kingdons was established.

LIST OF KINGDOMS:

HULI'WHITE - It is the father of all “Harian” in Vinzons which is celebraced cvery 6th of January in dme with the
celebration of Three Kings,

HULIWISE - It is the celebration of Hatian in Brgy. 2 which started in the year through the initiacive of théPurok S
President Willy Balanc. The harian bs pattcencd to HULIWHITE thus the eeem HULEand WISE pefe

every 2nd Sarucday of fanoary.

TMPERYO 97 - it is the Harfan cclcbration of Batch 97 graduaces of Vinzons Piloc High Schoal. Right ﬁ:pﬂm
celebrate the said harian as their form of reunion whichis being held cvery 29th of December. Urd!hodstt‘lumn .ﬂl‘ real
arc used but instead of using "King”, the word "Imperyo” s added to dhe name.

4
TRESPILOTOS - it {s the *harian” of male membens of the facylty of ¥insons Pilor High School and & Celebitited every:
ings were named King Pi; King Lo: and King To. .

SU:HI-BA - it fs the “harian” celebeasion in Begy. 1, Vinzons, CamarinesNorre which & celebrred in the month nt]annzq.
main products of the place: Sugpe, Hipon and Bangus which became the main soutce of income of the pmplc Thc‘ldng(n his
King Su, King Hi and King Ba.

TRESREINAS-icisthe xountrrpm of *harian® in Brgy. Guinacutan, Vinzons, Camarines Norre-Before, men othcuxdw

bur their wives were ostracized so the ladies decided to establish their own celebration and named it Tres Reinas. Today, it i the o
azca which is donc every January,

AL-SI-PU - icis the *harian” of Poblacion 1, 2 and 3 which is celebrated every January 4 of the year, The name came from the vﬂ@ W
and *Puluran” which were the favorite stuff of the men in the acca. The theee Kings were named King Al, King §i and King P >

BANAWANG 3KINGS - it is the *harian” inun areain Begy, 3 which is celebrated eveey 29th of December. Ulnlike other “hasisns]
has only one King and the celebration is held in the residence of the present King,
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January 7, 8, 9, 2012

A ——————

. Lastoyal Visit... is an occasion 1o vejuvenate the energies of thase engaged in
o evangelization, to praise, encourage and reassure them...
ﬁmty 70 invite the faithful to a renewal of Christian life and to an ever
A . more intense apostolu activity...

w,tb We the effectiveness of the structures and agencies designed for

IR pﬂstaml service..

5 Jdas to determme more accurately the prumtta and the means required for
overall pastoral provision.”

MOSY REV, BISHOP GIL.BERT A. GARCERA, D.D.
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ABITIRIA, CRAIG
BAMBA, CLEIN

RS URES OFF LA O[LTHE‘ALTAR*(',’ :

March 25,2012
7:30 am — Mass and Investieure

Candidates
“Narito ako..”

ASIS, JOHN MEL
BAMBA, JETRO

i . CADA, ALEX DELA PENA, JOHN PAUL
' ESPANOL, JOHN VIEN CACHO, MARK ANTHONY
E GALERO, LLOYD MENDOZA, BENEDICK
: PEMPILIO, NOE JOHN REMOREN, ROMEOQ
- SAGUMAN, CHRISTIAN = SAGUMAN, NEIL "
' SANCHEZ RICKY SAYNO, AIRRHON KHYLE ST st
»
'l
l KOA Officers and Members KOA Parents Officers
President: Ralph ChristianZenarosa President:
Vice-President: Rannie Obin Vice-President:
Secrezary: Jayson delos Santos Secrrtary:
Members Treasurer:
Johnlex Castillo Allen Castillo Auditor: Mr: Romeo Rupomnsz
Maurence Cyrel Richiaed Vedad PLO: MeJericho Sayn :
Anthony delos Santos, Lawrence Mirabe Business Mogr.: Mc, Efren
Notli Cereno Joshua Sarical. :
Milo Gadin "Marco Capisttano
P . l"ﬂlllls M {0z ; ; ; ] S i
Topher del l’lhr Lyndon Eco
Joanas Quilas “"Nocghen Pempolio

Joshua Canaria
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L4844 /4 YRADITIONAL/PROCESSION:
April 4 - Holy Wednesday & April 6% Good Fridays

‘the most awaited, most attended cvent by all walks of life - local and balikbayans'alike.

Crearing festive atmosphere, toutist attraction
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SANTA RUZANZ201 2/( L OLECS:

s

kﬂ -31 taong pagdiriwang ng Santacruzan.

y Paksa: "Pagpapaalab ng p. palataya ar pagpaparangal sa banal na Krws.”
D g pasats) g

cession depicting the biblical characters add color and vibrance in.the celebrition of the
tival in commemoration of the finding of che Holy Cross in Jerusalem by Queen Helena and
her son, the newly conyerted emperor Constantine.

2012 Hermanas: Grace Moneda, Sofia de Veza, Delilah Canaria
2013 Hermanas: Monette Herrera, Leny Prancisco, Lilian Raro

A
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T - . 3 L e e R e :

. o
ngt-\de “i
after thefise G
BOSOM (Basic {
Oriencation .
Seminar on Mercy),

» was conducred in S
the diocese: Two >
coordinators were -~ _"-_’i
commissioned
initially: i
Virginia L

S Villafranea and
Virginia A. Solis and later, Orphelina E. Caudilla, Arlin Rafer and Gloria M. garmaitan, Wi 11d'ilr1nn.:|umrdlmml\
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Vinzons Town Kiosk

Paper buntings all over town announced the forthcoming sovn festa. There seemed 0 be some
concerted effort smong the townspeople tamake fune 29 extra special. This date is the culmination
of all the preparations started on June 201 L. Municipal officials, parish councils, privare cit
unending list of peoplejoined hands to make the 25UCCCss,

and

Comes June 29 with 4 masses. The 9:30 am ¢oncelebraced mass with Most. Rev Gilberr A. Garcera
D.D., presider and preacherdrew more devorees. Lunch was served ax the parish convent for the priesss
in arrendance and some guests from the different wwns and ba

%. The usual ficsta schedule of

baptism. confirmarian and procession followed.

In the evening, came the most awaited affair the "BALIK-VINZONS NIG H'T", spearheaded by the
ever generous Mrs, Ofelia Hersera, with tome Delpfrom Mayor Agnes Angand her husband Jay. Capr.
and Mrs, Gandencio Moralés willingly and genercusly provided all the prices which consisted of 4
major prices such a8 Trip to Boracay, Bobol, Palawan snd Hongkang. Minor prices were also award
t0.4ll the atrendees, This left everyone expectant and clated. Raffles will hc]d i berween dance
speeches and dining. The enterrainment/intemmissions performed by Mes. Heererds grandehild »

ed

e

superh
Powerpoint presentation of the glimpse of 400 yeurs was. impressive. This alone made the night

unforgertable.

The Nonoy Lopez band, one of the best in Manila, provided the music which left some reminisced
wavel thru memory lanes.

By: Aida Guinto & Ginie Francisw
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Sitio Bagong Tublas Divine Mercy Apel 17
Sirio Manzabog Holy Crow May 9

Sitio \hnngbn i Poong Nazareno May 11
Sicio Manzighi 1l Cracified Jess 2nd Fri.
Guinacyutan Conrod 8¢ Isidose May l\

l Sitio Mangeawayan Poong Nazareng

} Sea. Cruz Street Holy Cross
Sitlo Mangerus St Bsiddore
, Napilihan Antheny de Padua
i Sitio Atag Antheny de Padua Junc 18
: Mangcayo ed Heart of Jesus July 10

Sto. Domingo Jomimic de Gazman  Aug 4

»
t. John Maria Visnney Aug 10

¢ ¢ Aug 16

Cal Sur §t, Rich Aug 30

June

Know your Brgys/Sitios Patron Saints and Feast Daysui

Brgy. |

Sitio Bliss
Braylll . .
Sitio'Minaogan
Sitio Mat-i
Sitio Minaogin

Infant Jesus

Schedule ol Parish Scrvices
30am,  Apm, Gpn

Sunday Masses 530 am,
Monday - Saturday  6am daily

Sarurday  6pm - Anticipazed Mass

First Saturdays Ham - Healing Mass
Baprism 9am Sundays

Funersl Services By Appotnuncit
Marriage By Appointment
Sick-Call - Anytime

Hrgy. Coordinate

P e Ao




OUR LADY OF PENAFRANCIA

o Minaogan, Brgy. Calangcawan Narte, Vinzons, CN

'iu]i:ﬁ‘by!h: “paglilibot” of the icon of Our Lady of Pesiafrancia to Minaogan, (.,ahngca\wan Norte for
venerate, held vigil and recite novena for and through Fr. Juan Chavez iniriative and with the
oe of the residents; they approached the landowner Remo Balce to donate a portion of his property
el. This was in 1984. From then on, clected pastoral presidents all give hands for the upkecp
the chapel. To augment the necessary fund beanty contest was launched which proceeds were
pel by candidares Marlyn Francisco, Lea Maiguc and Thelma Jerez. Icons of Saints particularly
e Virgin of Pefafrancia was boughr through the effores of the residents. St. Peters icon was donared
ado Dando. the Holy Trinity from the Sanchez family, The Crucifix from Grace Rafer and the chapel’s
from Liway Lazado. Ex Gov Roy Padill, Sofio Balce Sr. and Tising Pajarillo unselfishly helped. From 1983
the Hermanas and officers were responsible for the upkeep and maintenanee of the chapel with the
of Mr. Luvimin Francisco.
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' SAN JUAN MARIA VIANNEY CF
Calangcawan Norte‘, Vinzons 5

‘The Barangay Calangcawan Chapel has been in existence since 1955 thru the cffort and initiative by
Cayerano lligan. Perfecto Pajarillo donated the lot thru the intervention of the Brgy. Cape. Miguel Dimas.

Council Member Felix Sanchez donated some of the coco lumber used as foundation for the chapel, Ymmgm;q
wornen were then responsible for the nipa and bamboo used in the constructions with the other residents. *an

When the chapel was ready, Msgr. Tligan donated the icon of San Juan Maria Vianney. Bur unfortunarely thé icon
stolen and was never found.

Luckily Mr. Pedro Pimentel upon learning of what had happened donared anothericon of San Juan Maria anw 3 o~
and stayed as their patron saine. ; X ,J

The chapel has been maintained and refurbished chru'the willing assistance of the hermanos and hern@

Calangcawan Norte and the families of Cadiz, Mago, Cada, Alec and the community.

ROSIE CADIZ SR

Brgy. Pastoral Council Coordinator
Calangeawan Norte

ANG PAMUNUAN NG BARANGAY -
PASTORAL COUNCIL
Calangiawan Norvee:

President:  ROSALINA C/CADIZ |4
Vice = Pres:  ROSINE A OBIN
Seeretiry: AMPARO Sbmﬂ’l i

N W NSV

Business Managers Pio
KGD.AIDAR. VILLAPUZ ROSABEL J, VEGA PB ROBER!
AIDA B.RIEZA MARILYN V. GUEVARRA ANDAA. B,
PATIMINI O. OJEDA LYDIA D.JOVELO '
SAMSON A.SENA LILIA V. ICARO
AUREA M. DEL BARRIO ELEANORN. SANCHEZ
MERCEDES A, JALIMAO YOLANDA P, ASIS |
3] CONCHITA A.RARO EULOGIA B. BANAL
ROSA A, OBUSAN URBANA R. NACION
EDILBERTO A. DURA ANGELINA L JALIMAO

CRISPINO BALCE VICENTE SAN JUAN
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* What's up? What's In? What’s Out?

“ Tell me the Latest !”

ANG FACE LIFT NG KAPILYA NG SEMENTERYO.

yo 27, 2011, binasbasan ang bagong Kapilya ng Sementeryo ng Vinzons, maganda, maaliwalas, malinis

senyo ng Cemetery Chapel. Paano ito nangyari ? Dahil sa kagandahang loob ng isang taga-Vinzons, Tira Fely
ang kanyang pangalan. T\agpm)ang lagyan ng bagong anyo ang dating luma a sira-sira nang structura, ang

ians. Lahat ay mgp:ualammt ng buong galak.

&

TR A 1

isa pang Vinzonian na bencfactor ng maraming pag nat g upang maisakatuparan ang
ome true” ni Tica Fely. Siya ay si Gng. Ofelia F. Herrera na mgka]oob ng kanyang bahag: sa magandang face lift ng

Chapel ng ating bayan sa Qndnccn(ennml Year.

V'Salamatpo!

ANG PATHWAY SA PATIO

Ate Rosc Mancenido at mga anak na pinagkalooban ng kakaibang swerte sa kanilang mrabaho ay di nagkait
ahangad na mzpaganda at gawing kaaya-aya anglabas ngating Simbahan sa Pucrta mayor

g “path sa Simbahan ni San Pedro. Ang disenyo ay angkop sa isang klasikong

! mzylmh] mdnll red angama.ll bricks ngimatgrcyangmgapanabi at may anyo ng Krus kung

parin ﬁgm;lovc offerings ng Vinzonians sa ika- 4 na daang taon ng ating Simbahan. Ano pa nga ba
kung di ang taos pusong pasasalamar kay are Rose Mancenidoac kanyang pamilya.

ANG SAKRISTIYA

g ng mga taong nagmamahal sa Diyos at sa bayan sa Quadricentennial ay ang pagkatapos
i aring Parish Priest Rev, Fr. Kiks Regala, ito @y tunay na Work of Art. Ginamitan ng
tifes century wood at stained glass windows, napakagandang structure para pagtipunan

\g Room” nilasa mga obﬂyong espesyal. Komportable, maaliwalas, may sapat na
ang new Sacristy. May life size pictures sa glass panels ang dalawang Obispo ng Vinzons
nians. Makikita sa isang bandang itaas ay ang nagpapahayag ng larawan ng Early
gitan ng mga Franci g Misyoneros,

‘.wﬁﬂgng mga donors bigang small benefs na lung-tulong sa proyckeo. Di marahil
¥ ang mga tulad ni Mrs: Arlenc Verpra Mis. Shicla Pascual, Jeromc at Amy Yao, Liwayway Vinzons
Varin at marami pang iba na may gini g puso at di nagkait ng rulong. Salamat po ng marami sa

; -

o

|




BARANSAGAN SA IN DAN

: Makulay ang kasaysayan ng Vinzons. Kasing kulay ito ng kanyang mga k at mga y

> isang p.\mblhu-a at kak.u:uwang ugali ng Vinzons... Ang Bansagan. Tunghzy:m mtm
Iearo (Tagkaro) Ojo (Margaha) G

‘ Aceron (Bagaro) Paming (Bukakao)

[l Almadrones(Kaldero) Pimentel (Palakang Langit)
Asis & Balane (Bungking) Quinito (Bukyos)
Balane (Terepilya) Rada (Buyay) he
Balon (Uwak) Rodriguez (Gilitan) N
Capistrano(Kamatis/Pusa) Vedad (Tibangaw) J
Cayetano (Lagyo) Villanucva (Butor) B,
Cena (Buyay) Zenaroza (Daga/Nilugaw)
Daniel (Purgas) Elep (Kuyumad) RaR L
Nala (Lasbog) Nando (Kandor) Srap R
Ong (Bungo) Jimenez (Kulapnit) ¥A
Guinro (Rabor) Julian (Bukako) - -

‘ Obin (Hinalo) Obusan (Bugri)

' Odi (Purgatorya) Ojeda (Tapalang) 4

i‘ Hehehe! Bato — Bato sa langit ang tamaan, huwag magagalic! Joke lang po! .

| ANG MGA KAKANIN NG VINZONS

Kain po wayo...

GaJapong Binamban at Balisuso \ummy po mlaga ang mga hhmn ng Vinzons! Kaya nga
Capital ng Camarines Norte na aming bayan, Dinarayo ng taga ibang bayan. mabiling- mabili lalo

“Lasang Pahingi” pa ang sabi nila, kung kaya' binabalik-balikan ang di mali
angko, suman, hinalo ay gawa sa “malagkit” o glutinous rice ang pili delicacies ay gawa sa pﬂl
Sarap Talaga! Hanggang abroad hinahanap-hanap ng mga napasalut 1 ang
happy ang mga magkakakanin Business is good! Tka nga sige lang, bili Iang kayo pmhmmn na
Tacboan Vinzons! Hmmm! Lasang “pahingi pa talaga®




VINZONS TODAY...

Of the twelve towns of Camarines Norte, Vinzons the hometown of the WWIT hero Vinzons has many things in
common as the other towns.

s . But something notable about this town is its people being religious. Some say tha this is because its Pacron. Saint
Peser, 18 the most beloyed 2postle of Jesus Christ, his right hand among all the apostles.

“ As amatter of fact chis town has the most number of priests, two bishops and more elected provincial officials.

Vinzons town i generally an agriculrurc land. Its land arca devoted to coconut is 5,798 has, whilé rice land produc-
tion covers 3,573 has. Vinzons is also blessed with an abundance of marine resources.

Presendy more Vinzonians are based in other countries for greener pastures. Their houses can be found anywhere
even in barngays large and beautiful but usually unoccupied. Just very recendy its town mayor inaugurated the new mu-

nigipal hall spacious cnough for a two story building.
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This praver group, though long in existence was formally organized and called “THE PRAYER WARRIORS” on
January 3,2012 with Virginia Sofis a5 coordinator of the Minisery on Prayer and 30 members peesent.

Orfelina Caudilla; Maria Melgar, Dolores Montoya, Estrella Barcia, Lucy Pingol, Merly Balane Virginia Francisco, Beatviz 4
Andrade, Milagros Papares, Virginia Villafranca, Salome Canaria, Rita Aloc, Minerva Argamosa, Remedios Clacio, Gloria Balce,
Corazon Pardo, Mercedes Rivers, Emma Ferrer, Fidela Rafer, Belen Esico, Felicidad Cereno, Zenaida Surara, Belen Obusan, Clot
Mago, Teresita Villaflores, Rosa Mancenido, Claudira Avellana, Isabel Jarcia. Maria Rosete s o
Some Commeon Devotional Prayers/Leaders: Perpetual Help - Gloria Gatmaitan, Claudia Avellanz & Nelly Ceseno / Rosary (dnmj
Estrella Barcia & Felicidad Cereno, Glor Mago /Adorers of the Holy Trinity - Sundays (noontime) Holy Hour/Sacsed Heare uijcws m
Fridays / Via Crucis All Fridays /2000 Hail Marys - per request ag residénice / Sama-samang Panalangin (SSP) for the dead / Vxﬁ::hc,ﬂd:
Divine Mercy (Banal na Awa) - Virginia Villafranca, Virginia Solis

.E'MIMWNUE‘L,PA«MtA\WNN'NN@ I@RI‘S}’EI!Y/A‘NU

BAVANINGVINZONS)

Wi wnst(’/mpter,V onelllf
Officers Mentbers

Head - 51\ Angels Ricza Beo. Mario Clacio

Intern Ada Delagana Beo: Efren R
Treasu Ligaya J. Balce Bro. Alberto Yanto
Sec; O Corzon C, Obin

Sis. Josic Yanto
Sec. Education ~ Sis: Melira T. Alson Sis. Baby Balon

Lilia J. Bernacer




Couples of Christ held at St. Francis the Assis| Parish, of Talisay, Camarines Norte
Included the following: Mr. and Mrs. Damasco Guinto, Mr, and Mrs. Memert

Gene and Sis Baby Oliver became a Team Leader,
Talisay Camarines Norte. There were eleven (11) co
and Sis Del Eco, Bro. Francis and Sis Nimfa Obusaq
Caminar, Bro. Ruel and Sis Bebo tVedad, Bro. Aldo a
and Sis Lily Gan, Bro. Joven and Sis  Vedad, Bro.
Rempillo.

The first chapter of CFC in Vinzons b the CFC members
grew in Vinzons with the followinli§ ies Kid : gles for Christ. Handmaids
the Lord so on and so forth. nued to be spread in
Vinzons by CLPs in far flung a . Vic and Sis Del Pardo.
The spouse was succeeded b ined the support of the
members and cop

Chapter Head
Unit Head
Unit Head
Handmaid of the Lord Cl
Singles for Christ Coordin
Youth for Christ Coordinati
Kids for Christ Coordinator
Music Ministry Head/Pre

| Household Head
Embet-Noime Zenarosa a2 Household Head
Abel-Melinda Liander i Household Head

Every Third Saturday of t
5:30am Sunday Mass
Lector-Commentator-,

Handmaid of the Lord
Youth for Christ
42 Kids for Christ

FEES




1941
Pres . Felicidad Pujarillo
V.o Prés: - Vicenta Adcutia
Sec: Trinidad Espinar
Trcarc  Scpunda Obiwan
Spirinesl Disccuoe: Msgr. Cayerano Higan

1976
Pres Againa Carmisco
V.Prec Trinidad Espinar
Sec Jelia Velacruz
Trese  Eulalia Pagao
Sparimmal Director: Fr. jnan Chavez/Fr. Ruben Camayo

2 (s

Uhe prime and foremost apestolare of the association s prayer and sacvifice, not only fi
oneielf biit also for vthers., lving und the dead, for the tountry and the whofe
The asioctation functions throwugh the officers, guided by
divectives from the National Office, Spirienal Dizestorss
visian and wziiiow of the cpganic.tion

the “Statues of the AP thy
exant or Purish and the

1995 = .
Pees: Fidela Rafer '
V. Pres: Elena Miquisbas
Secs Primitiva Asis \

Felicidad Ingatse =
Treas:  Fulalia Pagso 3
Spiricual Director: Mage: Joss Rodrigoes

Present Officens
Prcs: Vieginia Sofis
VPres:, Gloria Mago
Sec: Clandina Avellana

e I Trear: Merly Balané
T Spiinsd DirsrorsFe Fancln Regah e b

Fach barasgay has 2

200




CWL Officers
2011 -2012

President: MRS, BELEN'S. OBUSAN
1st Vice Pres: MRS, REMEDIOS C. GUEVARRA
2nd Vice Pres: MRS, CLAUDITA J. AVELLANA
Sccrerary: MRS. MERLY BALANE
Treaurer: MRS, VIRGINIA VILLAFRANCA

Members of the Board

MS. CELY ALBATE
MRS. VIRGIE SOLIS
MRS. EDEN [IMENEZ
MRS, GLORIA GATMAITAN
MRS, RITA ALOC
MRS. BELEN ESICO
MRS, PATRICIA ODI
MRS. IRENE MAGO
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Socicry of St. Vincent de Paul is un international Cacholic organization of lay people founded in Paris in 1833 by Fredene Oznam dnd

his companions.

In the Philippines, SSVP was established by the Jesuit Fachers and Brothers for continuons propagations of the sodiony. 55 -

In the provincial level, SSVP has its companent organizaton where the parishes are
F P L2 P
named after 2 Saine. A rwinning parmer of each conference used to send an aid on the quarcerly basié. Someeimes funds for spet 3,\

projects are also sent by the twinning partners from other countries.

Bilivid 'mu;- Corndd 'Farh =)

Twinningaids arc incended only for the needs of these poor co
work and no administrative expenses can be deducted from ie.

List of member conferences in Vinzons arc as follows:

President
AURORAGUINTO
FRANCISCA GUINTO
MERLY BALANE
PATRICIA ACUNIN
CLAUDITA AVELLANA

Conferences

L. San Juan Mapa Vianney
2. Sto. Nino Conference
3, San Rogue Conference
4, Lady of Penafrantia

5. Qur Lady of Mediatriz
6. Sacred Heart of Jesus

7. San Luis Conference

8. Holy Family Confcrence
9. St. lsidore Conference
10. Our Lady of Fatima

LUISA TANIELA

LIWAY TALLA

RAQUEL VILLAGRACIA
ROSITA SENA

REV, FR.FRANCISCO P. REGALA JR. - Spiritual Director

ESPERANZA ALMADRONES 16. St. Magdalence

It was emphasized that

ISABEL vnmz
LOURDES CLAGIO
JOSEPHLLANDER

11. Prophet Danicl Conference
12. St. Pezer and Paul

13. L3 Purisima

14.S¢. Peter thie Apostde

15. St Escolastica

¥)
GLEHSSY' CAJA.N {Y)

17. Saceed Heart

18. St. Therese JENNIFER TANIERLA (Y) .
19. Mother of Perperual Help — JAYCE RODRIGUEZY) =~
20. St Saticl ARWIN ASIS {Y) e =

A00. s




NIGHTS OF COLUMBUS
WQ Vinzons Council 6830

Vinzons, Camarines Norte

=3 OFFICERS FOR CY 2012-2013
_ Grand Knight - SK ARMANDO U. RAMORES
~ Deputy Grand Knight - SKALLAN V. LAMADRID
"~ Chancellor - SIR HECTOR A. BALON JR.
. Recorder - SIR ABEL V. LEANDER
Jreasurer - SK SANNY B. GAN
Advocate - BRO. RADAMES F. HERRERA
~ Warden - SIR ELMER A. ALAMER
~ Inside Guard - BRO. ARMANDO A. AMPARADO
‘Outside Guard - BRO. ALAN H. OJEDA
- Trustees (1 year) - SK DANILO R. HERALDO, PGK
3 " (2years) - SK REYNALDO V. ESPIRITU, PGK

SK MAMERTO A. VEDAD, PGK

i, Ihe Pro-life Marker and The Monument of the Unborn Child (background) are among
the projects of the KC
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SOPRANO
Caring Fermrer 8
Vhing Laderas Amy Visitacion
Letty Fleazar Minay Rigodon
V-an Espeso Melita Alaon
Merie Rafer Precy Guinto
Mary Rose Sarical ~ Sarah Adorino
Tere Lamadrid Hazel Balane
Amy Asis Grace Nucop
Fabie Imperial Lina Surara
Rhena Mae Icatic Nely Cereno
Liza Zamudio
Maricor Torcelino TENOR
Guimo Eieazar
BASS Doming Guinto
Ferds Lamadrid Noni Lamadrid
Cezar Mirana Tolits Octa
Tonton Zenarosa Dexter Adorino

COLLECTORS / GREETERS / COUNTERS

Coordinator:

Secretary:

Treasurer.
PLO.:

MEMBERS:

ORFELINA CAUDILLA
SONIA CANOY
JOSEPHINE MALLETE
EVELYN GUINTO
DELIA RECODO
AMELIA GALVEZ
ESTELITA RESPONDE
ANGIE BANDURIA
BETTY BALANE
VIRGIE ZANTUA

OFFICERS

EXCELSA ELEP

LILY BARCIA
: GLORIA BALCE

MINERVA ARGAMOSA

COUNTERS: s

LIWAY TALLA SONIA CANOY |
MERLE BALANE GINIE FRANCISCO
ROSIE ACUNIN MINERVA ARGAMOSA
ISABEL JARCIA GLORIA BALCE
LILY JALIMAO ORFELINA CAUDILLA
CLAUDITA AVELLANA LILY BARCIA A
LUISA TANIERLA MERLE BALANE
CORAZON DE VESA HELEN CASTILLO

REMY GUEVARRA

/‘L kg e’*’/ ‘ﬁ@




THE CATECHIST

* “Alingawngaw sa Parokya ni San Pedro.”

Callit whatyou may, buc the Alingawngaw in the Parish of St,
Peter the Apostle was born thru theéffore and initiative of Fr. Jose
S. Rey and the parish priest of
Balane. Irwasin 1940, rogether with eighe trained carechisey, they
started to spread the Word of God at the St. Peter the Apostle’s
parish. The utilized rooms of public school buildings and chapels
of different barangays. Since then, this indefarigable, untiring
and dedicated catechists effordessly and unselfishly spread che
teachings of Christ in schools, chapels and basangays,

zons at that time, Fr. Solomon

At present, we have twelve catechists. They underwent trainings
and seminars so that they could effectively spread the Word of
God under the leadership of Fr. Francisco P Regala Jr. These
caechists ave as follows:

Coordisaror Delia Ramores; Joscfina Evidor, Lerma Saludes,
Consuelo Galano, Justina Clacio, Candelarta
Zamudio, Ariceli Dimas, Aurea Jimenez, Vilma Doroliat, Ligaya
Almacin, Lourdes Gabo, Esperanza Almadrones

St Peter the Apostle

It was lase March 24, 2002 when Legio Mariac had its 61st
e hield ac St Peter the Apostle Parish. The activitics began ar
Singing: recitation of the rosary followed by a mass
\ ¥ Pastrana, its spiritual director were the highlights

PhilipIbasco, the spiritual director of the Commitium
al of Commitment followed by each members,

e and the Praesidia. It ended with the praying of

(St. Vincent Parish), R:yna del Amor Humoso (S.'
g Larssh), Porta Coeli (St. Anthony de Padia Parish and




My Lord, You areall Ihave.”

Handmaids‘of the Lord was organized here in Vinzons on 1996 under the umbrells of
Immns held 13 Sarurdays at Holy Trinity Cathedral, Dict, 9 handimids graduated last Auguse 11, 1996, They weresiste
Gie Villafranca, Baby llnp Eden Jimencz, Ding Andaya Agnes Villaluz, Annic Buena, Ada Madrigal and Cora Asis.
Handmaids of the Lord is an organization of women: compose of widows, wives (husband-abroad), elderly and single m.mu«d

women.
We enjoyed bonding with each orher in ourweekly bousehald prayer, attending monthly prayer megtings, ICONS(Insemational -
Conventions} and Christian formarion mainings. Thus Handmaids of the Lord boast its members vearly, Everyone isinviced 0 jOIh BuE
organization cspecially women from barangays




15 ng@kzubx 1979, dah\mmpu t isa.(21) Cursillista ng Labo .mg biniyayaan ng ating
ay sa Kristiyationg Pamumuhay o sa dinaglat ns suliss “PAKRISPAM? Iro 4y ginanap sa parokya ni
2 saba\,.m ng Labo ar pinamamahalaan ng ) \h]n'm Rcrollc::mn Team sa p.lmun‘mno ni Rev. Fr. Salvador
iyayang nadama ar sa lubusang pagkakilala sa Pangi g Hesus art gay gk ng lubusan sa
? vnbpwu Ang 21 cursillista ay nagkaroon ngadhikainna mag,lmglwd sakapwa sa paxmlmytm ng pagdadalang
."‘ﬁ)uﬂllsblllﬁl tlmgkol sa P‘g lblg m kn\l() sa tao. gl]'\ .“1 l‘JunluG “s ISJ% hl UP‘)”b ma \i‘ dara ll at mand "klllblk sa P Anuununo

- ni Rev. Br. Rey Amanre, ang daring

TA NG DIYOS” Ginawa ml;\ngp\muba\ ar mspmmon ang patron ng bayan ng L \ho nasi Sm)\mn h"mgchm r\ng
ng Verbum Dei Recolléction Team ay hindi natuon sa parokya ng Labo I.\manb Sila ay lumabas at nagdaos ng paklase
'bans parokya ng Diyoceses tulad ng Mercedes, Sta. Elena. San Vicente, Jose Pangambnn at Larap.

Noong Hulyo 1998 nagsimula ang PAKRISPAM sa bayan ng Vinzons sa pamumuno ni Rev. Msge. Jose A.
R icz Jr, Kura Paroko ng Parokya ni San Pedro Apostol sa mlong ng mga nagsipagtapos ng Pakrispam sa iba't ibang
pamifa ng Diyoceses ng Dact. Ang mga taga rito'sa Vinzons ay bumuo ng isang grupo na ginawang patnubay si San Pedro
ang patron ng bayan ng Vinzons. Ang grupong ito ay isa nang komunidad * Verbum Dei” na kung saan ang ginagawang

ay inaangkop sa pananaw na hindi lamang st Diyoceses ng Daet gaynndin sa pananaw ng parokya ni San Pedro
12 walang iba kundi ang pagbuo ng isang komunidad na nagkakaisa, nagbabahaginan at naglilingkod sa Panginoon

| EESARR.MIRANA
?'los‘\m-'mmg ORTEGA
~ EMMA R. GUINTO
ROSIES. PAOR

ALEX IMPERIAL

O ALOC & MERLY RAFER
INSUELO A. GALANO
R PRANUSL()P Rl:("ALAJR

z !
0 igG VERBUM-DEI (PakrisPam)

Wgsa karawan ng Panginoong

g tinapay at hostia” ltoangsentro ngpammmpzhmmnpaghhngkodngPAKRISPA M.

. Al‘m ng Santisima Trinidad ang sumasagisag sa Diyos Aina, Diyos Anak at Diyos Espiritu
'Sanoo.Taﬂgpmona sa iisang Dwos na lsangmlstcrvo ito ang patron ac mqpu‘asvun nggrupo, na
siyang sentro ng k. h ngating p

F 4

» Ang iba'tibangkulay o decolores ay kulay ng mga cussitilla na unang nagsanay sa PAKRISPAM.
Sila ay umaasa na ang buhay ay magiging makulay ac gamp kung ito ay nasa ilalim ng biyaya ng ating
Panginoon.
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Sta. Domingo chapel i
locared in Mahadika Highway, Brgy
Sto, Pamingo, Vinzons, The chapel’s
humble beginning canbe traced to the
devotion of Juanita Quintela Balon
whoin 1884 donated an image of Sto
Dominge and built 2 small camalig
type with nipa roofihg chapel. Lacer on,
she donared a lot where a bigger and

concrete chapel wax éonstrucred. Teis in

honor of Patron Sainy, Sto. Domingo
chat chenome of the place vas changed
from "Eice throm ke likasog kil

which charactenize the winding road
in the area) ro Sto; Domingo. Today,
the barangay Hourishes a seen in the
muny establishments like the Adomgo
Fathers Seminary; Provincial Motor
Pool, Danawan Pavillion and the New
Provincial Disaseer Risk  management

training center,

President: MERCEDITA RAFER Scovctary JOSEFA ECO g !
Vice President ROGELIO DELAPASSION  Trcasurce MERCY ELEP - :

Commistee / Chairpersans: Members Commizzee / Chairperson Mcmbers

Prayer Evelyn Ferrer Pina Balon Stewardship  Rogedio deda Pasion
Hening déla Passion
Yirgic Vecino
Isabel Hligan
Conching Galano
Asuncion Yarte Family Ebss Francisco

Liturgy © Mercy Rafer Mercy Elep
Senen Pandi
Rebecea Vegino
Genoveva Hegina Clergy Ama dels Pasion
Sis Joyce .
Faith Conching Galano  Nida Idaloy
Formation Emma Iligan
Rebeeca Vecino
Senen Pandi

Yourh Mercy Acal

Jo Eco Myrna Cereno
Services Elsa Francisco Finance Mercy Elep
Dolores Madera Council
Kgd. Ofel de Borja

ey ‘(’ ’;/0) 7‘“




v &n wals orgunized in 193, Hy\ Sa\vn\u Juanits Quintela Balon with other “colegialas” from Calegio de Sta.. Isabel. The

‘inzon$ wert br. Soloman Muemul Fr. Mariano Largo. The first presidenc was

. All studenes of Sta. Isabel withi other recruies became the atiginal members. Thie firsg celebration was held on Noy, 27, 1933
Miraculoos Medal with its first procession. All the members were in white ateire and wich veil. The andas was made by Perfecto
as provided by Sanoy Guinee and the decoasion by Hilario Rafer.

OFFICERS:

President: Vivian A, Alurier

Vice-President Gloria MiGarmaitan

Secretary: Claudiea - Avellana

Treastrer Isabel J. Farcia

MEMBERS:
1uz A. Ferrer Belen S; Obusan Soledad R. Ferrer
Rita S, Aloc Ely §. Zamudio Fanma P. Ferret
Lz R Maligac Lilia B. Odi Flor D. Mago
Cely R. Mercado

Remedios Clacio Dolores V. Asis

Nelly R Cereno Choleta N. Cereno Gloria B M:go
Maria | Mclgar Luisa G. Raro Nangey F. Guinto
Amelia Mendoza Dominga P Yarte Virginiz A. Soly
Orfeding C. Caudilla Angglica Baduria Petra B. Guinto
Milagios Papaces Liwas S, Talla Rosalina Acunin
Maria € Sayno Visitacion Galvez Dolores Montoya
Zaida L Mancenido Evelyn Clacio WNida Idaloy

Luica Tanieria Mercedes Rivera Fugenia Jardin (+)

Prayer every Sacurday afies Sanymass
Meeting cvery Arst Sacueday of the month
* Reading the gospel and sharing (Bible Stady)
* Echo whatever transpired on the Parish Pestoral Council

In-charge of Visita Domicillasia




St. Peter the Apostle Parish -

Sto. Domingo Unit

Sto. Domingo, Vinzons, Cams. Norte

Sis. Fvelys Ferrer
Sis. Senen Pandi

ice Pres
2nd Vice Press:

Secrerary

Sis. Rebecea Vecino
Sis. Joscha Eco
Treasurer Sis. Consuclo Galano

Sis. Mercy El

p

Diocesan President

Diocesan Bourd of Director

Sis. Ani dela Passion
Vieariare of St Perer, Presidens

Sis. Mervedies Rafer: Area Supervisor
Sis. Juli Balaie
Sis. Visitacion Cereno (4]

Marther of Rev. Fr. Yodel Joase Labeador Cereno

Rev. Fr. Francisco P. Regala Jr.

Spiritual Dircctor

- Founder of CWL Sto. Domingo Unic

Board of Direcrors Membery
Sis. Mercy Acal

Sis. Rufina Balon

Sis, Fatima dels Pasion
Sis: Elsa Francisco

Sis Lilia Jdaloy

Sis. Nida Idaloy

Sis. Emnmr Higaer

Sis. Tsabel Iligan

Sis. Dalores Madersa
Sis. Vingic Vecine

Sis, Amparo Balane
Sis. Myma Ceeeno

Sis. Ana dela Pasion
Sis. Hening dela Pasion
Sis. Merey Elcp

Sip, Dolores Flores

S, Salvie Jalura

Sis. Vieenea Jalimsn

Pas Presidents

Sus. Nomesia Candozo (#) - 1978 -1979
Sis. Macaria Liwag (+) 1980 - 1985
Sis. Consuelo Galana 1984 - 1987
St Cecilia Morales 1984 -1981
Sis. Vicenta Jalimao 199221995
St Mervedica Rafer 1996 - 1999
Sis. Mercy Elcp 2000 - 2005
Sts. Mercedita Rafer 2006 - 2008
Sis. Ana dela Pasion 2009 - 2011

v

is, Evelyn Ferrer 2012 -2014

Sts. Clenfe Lamadrid
Sis. Coneepelon Mago
Sis. Joscfa Nagiao

Sis, Noatic Nagiso -+
Sis, Mina Obog .
Sis. Mercy Rafer

Sk Awuncion Yiree

O ntms o o

Y.




APOSTON

Peter - Mario Tolentino; John - Dante N. Porcincula; James the Great - Manuel S. Chuajap; James the Less - Gilbert B. Adorino;
. Matthew - Rosito D. Balce; Judas Thadeus - Amel Elep; Andrew - Elmer A, Alamer; Philip - Orlando R. Aloc;
g Thomas - Alipio R. Rosalinas; Bartholomew - Job M. Raier; Simon the Zealot - Mamerto A. Vedad;
Matthias - Fernando J. de Panes
"It is painful to be a disciple but it is more painful not to be one.”

 COUPLES FOR CHRIST, VINZONS CHAPTER

¥ e
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Roman Catholics pray for intercession to Jesus Chriss, She is

commemorated every Tune 27, The icon depicts the Jesus Christin her hand.

In 1970, the saying of the novena and wearing theblue dress was initiaced by Mrs. Emma P, Ferrer, Some chutchgocrs loﬂamdmm {
organized the Assochation of Pet perual Help, g =

The novena and shore meditation is done every Wednesday. The devotecs celebrate the feast from Jone 18- "'byo(fmnglpﬂlan{uyi :

the fiovena,

The following were the presidents of the sswodstion:
1981 - 1990 Mrs. Josefina P. Rigodon 1. Fanciss Ma

1990- 1995 - Mrs Lussa B Garen L-Anita Esquiyer
1995-2005 - Mrs Amads Mocal 3. Tranquilina Guinss 12, Rosie Cadiz 3
4. Victoriana Leann 13, Fausea Ramos a ;:‘;‘._‘5 |
Present Officers: 5. Maria Sayno 14, Nida Idaloy D
Presidenc: Gloria M. Gatmaitan 6. Corazon 7¢narosa 15. Orphie Catidi
Vice Presidenc:  Paericia Hi Odi 7. Ségunda Balane 16 Matra Rosetze
Sccretary: Clavdira J. Avellana 8. Engracia Cada 17, Remedios Clagio
Treasurer: sabel 1 Jarcia 9. Vicenta San Juan 18. Cornzon Pards

Adviser:
MRS, EMMA FERRER
MRS.JOSIE FERRER

REV. FR. FRANCISCO P. REGALA JR.
Spinwal Dirccror

A0 e

L
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2 Tev." June 27, 2011 - Blessing of the Sacristy... and the Stola salicited by MBMG

mm ta make “Holy women cultured and culrured women holy” based on their educational idea of the 3C*: Chariry,
¥ ;#k\ snd Courtesy, Their objective is to give glory to God and service ro his church,

y 2 Elena €. Miquiabas, Secretary: Aida C. Guinto, Members: Lucy A: Pingol, Julita P. Zafio, Juana Chavez, Celenia
~ Albalie, Corazon O. de Vesa, Florefina D, Mago

Niszans Regular Monthly Meeting: 2nd Sunday of every month

MINISTRY ON YOUTH
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HIMIG) KAY SAN| REDRO)

Refrain
Batong tinawag ni Hesus
Haligi ng simbahan
Susi sa langit ibinigay
Patron ka naming at gabay

I
Lambat sa daong itinabi
Pangingisda’y winaksi
v Unos sa dagat nagambala
Takot naging pagpapala

| 11
Pagtatatwa sa Kristong
nakilala
Napalitang tapang at
pagsampalataya
Nangunang magdala ng
maburting balita
Diyos nakilala sa maraming
. bansa

San Pedro Apostol, Sl ?

Ipanalangin mo kami <







= By Bltong timm\g ni Hesus. (Mark 7:11-12). Tu Es Pcuus
~ “You are Peter and on this rock, I will build my church.” The synoptic
Simon was the first disciple chosen by Jesus on which Jesus gave hima

Peter You arearock and on thls rock foundanon Iwﬂl bmld mychm'ch' A:nd
will ever be able to overcome it”. (Matthew 16:19). The reason why Peter is
. g 18 the faith that he has shown in his confession. He has made vocal the faith nfdn
- and it is upon faith in Jesus as the Messiah that the gronplauhasmwﬂl
is the speaker and the-example of his faith. :

w
s

Susi sa langit ibinigay. (Mmhcw~l6:l9). “I will give you the kingdom
keys of the Kingdom. The conferring of the keys is a clear statement of pos
and authority: The keys are the symbol of the office of master of the palace, the hi
officers of the Israelite court; and Peter i§ thus declared master of the pahee‘glﬁ the“
4. Patron ka namin. Tacboan (Indan; now Vinzons) was established as a
. the patronage of San Pedra Apostol. As Patron Saint, he is doepiy ven
- particularly on the parish feast day on June 29. The old hymn of Vinzoni
&5 Peter the Apostle has becomie a popular devotional song in the parish. to

San Pedro Papa Apostol, pili naming maging Patron
Kami'y ivong ipagtanggol, sa salot, digmaa 't gutom

At Gabay. The ministry of Peter as leader of the apostolic compmmty
book of Acts is the model and the norm of the ministry, precisel

5

has to witness to the faith that Peter confessed, to walch overthe way
and transmit this faith with- mtegrlly, 1o help his people defend the co
its authentic meaning is at stake, to promote and coordinate the activiti
in their missionary task, to speak in the name of all the bishops and all t
when (guided by the Holy Spirit) he knows it is necessary,-and 10 declalw_
solemnly the meaning of a revealed truth in the name of the whole: Churcli’ ;1
of all the local churches and each local church is under the oversight o
ministry of the Bishop of Rome has the duty to watch over the inner unﬂyagd

the whole Episcopal college. to help his brothers in his tasks, to make known th T

/(’c’fmf‘




-are unjustly accused orpe:secmed His mxmslry is
‘the i {Lat., “servant of the servants of God™). The Pope

sor of Peter: excrclses his teaching nuthonty ex cathedra (from his chair
en He teaches on matters of faith and morals. The whole Episcopal college is
of supreme magisterium, which it exercises both when dispersed throughout the
d when gathered in an ecumcmca] councnl. The pope, as head of the Eplsoopal

'(Ac¢s6 14; 9:20; 22 31 32 24:345 Acts 1: 15 2:14-40; 10:11-18; 15:7-12); and
e future success of Peter as fisherman. (Act 2:41)

dagnt nagambala. (Matthew 14:24-30). "'Mean’whileAﬂlc boat already a few miles
offshore, was being tossed about by the waves, for lhe‘wind was against it” . . . © Peter got

a\m 14—22-32)
terrified. “It’ s a ghost,” they

it in fear. But Jesus 1mmedxately said to them: “Take courage! Itis I,
5[,ord. if it is yqa,” Peter replleﬁ,‘:‘tell me to come to you on the

“he saw the Mnd, he was aﬁaﬁd%md begmmng to sink, cricd out,
fmmeélately. Jesus strctched oul hwhand and caught him and satd o him

B ‘h they had kindled a fire in the middle of the courtyard and had sat
her, , Peter sat down with them. A servant girl saw him seated there in the firelight.
osely at him and said, “This man was with him.” But he denied it. “Woman, |

him.” He said. A little later someone else saw him and said, “You are one of

| WORY Ry — ”
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you're talking nbout'” Just as he was speaking, tf i
looked" strqgght at Peter Then Peter remembered thie word the Lord |
“Beforethe rooster crows today you will disown me three times.” And hc

wept bitterly. s

11. Sa Kristong nakilala. Peter’s confession about Jesus, Jesus asked his disciples.
people say the son of man is? Who do say that I am?”" Peter said in rcply, “You
Messiah, the Son of the living God.” Jesus said in reply, “Blessed are yoii imon, -
of Jonah. For flesh and blood has not revealed this to you but my heavenly F
(Matthew 16:13-17) Simon’s confession of Jesus' Messiah ship is attributed to
revelation. It could not come from his perception or from the instruction of others

12. Napalitang tapang at pagsampalataya . One gospel identifies Peter as the dis
drew his sword in the garden to defend Jesus. (John 18:10) That his insight
to that of the Beloved disciple is noted twice (John 20:6-9; 21:7) yet for all th
prayed - for him that his faith be strengthened (Luke 22:31-32) Acts mem:i
imprisonment and apparent flight from Jerusalem (12-17). He probably visi
(1 Cor 9:5) and there is a solid support for his eventual travel to Rome (1 g m
and Eusebius reports an ancient story about Peter’s crucifixion in Rome (Ecc
History 2.25.5, 8) )

13. Nangunang magdala ng mabuting balita. St. Peter was Jesus
traditionally regarded as the first Pope. The synoptic{ Gospels.indic

first chosen in splte“ﬁi)llc verdict that he was an |
4:13) ¢ B B A
14. Diyos nakilala sa mrammghm Peter’s mle in the
Acts. He funcuoned, as chjef witness about Jesus ei

mission to the gemil “by approvi

household into the chm'ch (Acts 10:
Reference: -
The Jerome Biblical Commentary Raymund E. Brown, SS and_ ‘
Jersey: Englewood Cliffs Pub, 1968 &




. On its Quadricentennial Anmversary .
June 29, 2011 - June 29, 2012

aparish of devofion,
a fouwn of Hisfoty,
and apegple of legacy.
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ﬂMtﬂJHJﬂSE&f

(Hospital, Medical, Dental & Laboratory Supplies and Equipments)
1227 Rizal Avenue, Sta. Cruz Manila Telefox #: (02)7425442 | 7316052

E-mail: wendy_zano@yaheo.com

khersey_kaye@yahoo.com

Bernie P. Zono
Proprietor

Greetings From: sy
Mr. & Mrs. Bernie P. Zaio S
(nee: Wendy G. Abcede)
Detdet, Karen and Mark

/(r :/_(V; n’ 774 ;.‘«é?t%lgf'



ETHH GS FROM THE LATE:
DOMINADOR FERRER

(NEE: FRANCISCA [LAN) 3

CHILDREN
1, Alexander — Amparo Chavez
Civil Engineer

2. Leovigildo - Lorinda Narido

.
i
:
l
Architect 4

3. Sureta - + Mario Castro
CPA, BSEED

4. Rosabella - Atty. Francisco Obusan Il ‘
BSEED, BS Commerce

5. + Angelita - Nicolas Asis
BSEED, BS Commerce

6. Atty. Dominador Ferrer - Doris Lagumen
Attorney - at - Law

GRANDCHILDREN
1. Cherry Angelyne

. Lezel & Sinan Batur
Leovigildo
Christina

. Mylene & Christopher Leckner
Marvin & Judith Garcia

e

IIN————

w

Mariel
Mae Joy & Jester Montemayor

. Franciabelle
Francisco IV
Mary Rose

w

. Alvidan
Geniviel & Boswel Bael

o

. Dreyden
Domdrey
Domdriz
DOrizza

GREAT GRANDCHILDREN

Aalyah

Lance & Clark
laeden Miguel & Jara Miel

Franco Miguel

Tiarra Caeshah
Dennise Mae







v

(Faustino H. Lamadrid Sr.

—1 CHILDREN

[ 5 3 7 1
Concspcion & Roet Bas | Fausting ir. & Ugaya |+) | Baldomero& | Namalia & Rosbeirts | Rasa & Detfin Pand) Se.
Lamadria Aarora 10

Lamagnia Gumabeo
1 Ma Sshacan & 1 Phocke & Adoniz 1 Sisven 1 Rodel & Nelin 1 Roxoell Gay &
‘Marvn Padarito Viatsoon Michaed Frias
7 Werty & Jose Averrel | 7 Delinds | 2 Rosabel & Medsl | 7 Roodell & Fareh
Seige Rose Seyuen Wells Pans
3 Lynée & Allen. T3 Ramil & laune 3 Detfin ir. & Regina
Fabncante: Gumabaa Marie Pang
A Neison & Mery 4 Romet Gumabao 4 Rosetie Joy Fandl
Lamadrid ()
S Noel & Wina Lamadnia

S Rosaoeil Merm Pang

6. Nnena & Procese.
Chinchirica

& Romaeii Pandl

7. Nestor & Martiou
Lamadnid

8 Merlinds & Rafor

9. Perita Lamadrid

10, Forenting Lamaand

11 o Lamedrid

12 Norrman Lamadrid




Children and Grandchildren

1. Nenita A. Mancenido o1
4. Winnie M. - Feleon Gatab 6. Antonio - Mely Mancenide

2. Lourdes M. - Florentino Parungao * Louis Rhys * Angelie Mac
¥ Paul Nonie * Louis Ryan * Anthony Meyer &
* Mark Nonie * Loraine s
* Annie Lou 7. Dolores M. - Gerry Julom
# John Nonie 5. Renato - Charibel C.Mancenido
* Renz Rene 8.  Francis - Michel Mancenido
3. Alex - Jocelyn V. Mancenido * Russel Rene aut
* Ma. Concepcion * Ruel Rene R
* Jon Allain
* Jon Aljay &

R

200
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SANTISSIMA TRINIDAD
HOSPITAL OF DAET

Diversion Road, Brgy. Camambugan
Daer, Camarines Norte
Tel Nos. (054) 571-2788 * 441-5129.

(A PRIVATE OWNED TERTIARY HOSPITAL)

From left to right:
Magdaleno “AGA” Jr.
Dr. Shirley Enriquez - Manugas
Shirmagne Fatima
Doc Mags
Carlo Magno

s , Feb 5, 2011
cagne’s 18th B-day, ;
s""'"'a’g Fernwoods Garden, QC

[
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Greetings From:

CABRERA

Drugs and Medical Supplies
Daet, Camarines Norte
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R% W~ Seated- Mr. and Mrs. Rogelio S. Chavez Sr.
Standing from left to right: Leo, Rona, Rodel and Rogelio Jr.

D IV

i)
974
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Greetings from the ﬁmflyaf £ g T 3
Mr. & Mrs. Rodolfo G. Chavez = .

(nee: Alma Cabarle) : ‘@
-n.pg&a,lﬂ': =

S
Seated L-R: Joan, Kyla, Alma & Rodolfo « Standing L-R: Karl, Vicente, Alvin, Rowena, lsaac & Rico

Mr. & Mrs. Gaddes Espinosa

(nee: Renee Chavez) AN
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JOSEFINA V. ACUNIN - DUNBAR « Spouse: DAVID ALEXANDER DU

Children; Jose Paolo A. Liwag Spouse: Sonida Cheann Children: Khai, Keegan and Keya
Keshia Erika A. Livag Spouse: Robert Falcon Child:  Christopher Angel
Jose Regino A. Acymin..
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Rotando V. Acunin Spouse: Arml Alba - Acunin V. Ac -Fama wron
Child: Arnold A, Acunin Child: Karys Allison A. Faron

Evangelloe V. Acunin - addsten Spowse: Frmest Huddicstes 111 TV Reunis Srouie: Samantha Baker s Keonms T
Chilidren. Eriest Israel, Solemos Rameo & Fabel Hoddioton Chddren: Chitrlire & Caius B. Acunin Xy

Jemimah V. Acunin Ferdinand V. Acunin
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PARENTS:

SIXTO VILLAGOMEZ BARON
FLORENTINA RACASA JARIEL

ANGEL AUSTRIA FRANCISCO
LORENZA GUINTO JEREZ

CHILDREN:

1. 5on: SENEN - A, B. Philosophy, Retired
Wife: ZAYDA FRANCES ORDONEZ,
B.S.EM.A, Retired
Children: 1. Ma. Teresa - B.S.N.
Husband: Leonacdo dela Rosa
Children:
Chrls(upht‘r
Leo]r
2. Senen Jr. - B.S. Biology
Wife: Hope - B.S.N.
3. Maria Victroria - B.S:N.
4./ Ma, Rita - Secretarial Science
Daughter: Alexandra

. Sanz. JOSE JR. - B.S. Civil Engineering,
Retired
Wife: JUANITA BARCELONA PEREZ,
BS.N,
Children: 1. Janaica - BS.C.
Husband: Charlic
Children:
Nicolas
Masthew
2. Joanna - L.L.B.
3. Junetre - B.S.C
4. Andre Jose - B.S. Math &
Physics, B.S, Mechanical
Engincering

Casimiro - B.S.C.

BARON FAMILY

i Labo, Camarines Norte

s RS' JOSE JARIEL BARON 3. Daughter: MA. LUVIMIN - Docror of Mcdicine,
FELIPA JEREZ FRANCISCO) Retired
Married: July 17, 1932 !




Barroquccr de: s Pepro AvostoL

Children:
*AMIEL / IRENE UBANA -
Orthopedic Center

* AMIE - Temple City, CA

* MABELLE - Career Eligible,
Registered Nurse

Grand daughter:
*SHANE - Sta. Teresita School, QC




‘Mﬂgffom L-R1 Manuvel Jimenez, Rafael Mago Jr., Sixto Hernandez, Renato Ilan, Rodolfo Eco, Eduardo Rafer, Victoriana Narido,
l(ﬁrb.l\ymh:fmn Rubio, Emcsro Francisco, Domingo Jarcia, Bicavenida Antigua, Leovigildo Ferrer, Ricurdo Paor, Amable Villagracia,
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b
Greetings From: 3;?» A

Efren Era De Jesus (Born: Labo, Camarines Norie),
Filomena "Mina"” Guinto Rigodon - De Jesus,
and their sons
Carlo, Vincent, Andrew.

H ( J/‘i /T Af
A

s

i 3



£ . Vinzons, Camarines Notie!
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Conjf ctuletions :

Sf Peter The /}fosf/e Pevish

O )foo\/‘ Qq«a&/‘ /(enfenn/c/ A’nn/\/e/‘ :a/)(/ i

Greetings fro
reetings from, &
= L =%
Drs. Romy & Grace Guinto - Enri
| ‘ ,_7-
and Family &




Quadricentennial Anniversary of the stone Church
built by the Franciscans in 1611,
1am pleased to convey my sincere congratulations and

Parroquia de San Pedro Apostol,
Vinzons, Camarines Norte!

VIOLETAV FRANCISCO
Chicago, Illinois

Ili\ DOMES'U. AQENCIA SL
- €/ Rosa de Silva 1T 28020
3 M-rm

=
-

"ENTAS AS FILIPINAS PROFESIONALﬁS CON EXPERIENCIA
* UA.LIFICADAS BILINGUES (INGLESy ESPANOL)

ASSISTENTAS PARA PERSONAS MAYORES

DE NINOS (FESTIVOS y FINES DE SEMANA)
DORAS (PORHORA)

ADO FRANCISCO:

TV
, s

On this historical and happy occasion of the

prayerful best wishes to all the parishioners of the:

o
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The Family of the late Vwencio Guinto & Januaria Ohn-ll

y ~ ) “
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ho poses Together smiles Togetier.

X ) .
om the family of: Mr. & Mrs. Ernesto “Burnet” V. Francisco
(née: Dr. Virginia “Ginie” Guinto)

Children: Grandchildyen:

Atty. Ludivina “Debbee”
 Sheriff Vernan “Nano” Darleen Mitchell “Dar™ & David Micah “Dave”
¥ Engr. Sheldon “Edong” / Maric Andrea “Maan” Caitlin “Kate” i

;_% LT
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(1.-R) : Chris Caroza, Mayla G. Caroza, Marian, Florencio, Noah G. Dariano, Maviecel, Leal G. Dariano, Dan Daviano

e Cabellon (nee: Milda O. Guinto) -

-R): Susan Truong-Cabellon, Jason, Allison, George, Milda, Janice C. Ramirez, Nestor Ramirez




Gizelle, Arnel, Beata, Gizan
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Dr. Jose & Remedios “‘Y”» M
& Family

1
Jay Joseph & Rowena Tolentino with daughter Sophla A, &

Lito & Y Magana

Josephine Joy & Rofel de Vera




i e GREETINGS FROM;
= Villafranca - Heraldo Family

Rev Rayman - Susan
Rizza Mae 13 years old

Revee Shane 10 years old
Raeven Louise 4 years old

“Mabubay ang Parokya ni
San Pedro Apastol sa pagdiriwang nang
ika-apat na daang taong pagkakatatag!”

/// 2

. o
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1

a3
Crieefings [From:

Engr. Roman D. Mago Jr. (seaman) €
and Ma. Lourdes I. Villafranca (teacher)

Children: e A é’
Loureen Mae - 4th year VPHS =t
Rei Roman - Grade 5, VPS
Louisse Miraflor -Grade 1, VPS

e o % oy
‘(f/ﬁ-‘(“’f /:"';""‘/ “?%‘) ’3




Greefings trom:

CAPTAIN FERDINAND VALEROS LAZADO
Phil, Merchant Marine Acadermy
Fort Bonifacio, Makati City

MARIVIN VILLAFRANCA -LAZADO

BSIE - Adamson University, Manila
Children:

LESTER BENEDICT
BS Electrical Comm. Engineering
Mapua, Intr. Manila

RAY - FERNAN

RAYMOND ROY

La Consolacion College, Daet

FEVEE JADE
La Consolacion College, Dact




2O, .///(/ (¢ (’ SAN PEDRO /\POSTO[

Mr. & Mrs. Nlcarlo A. Encl a.
~ (nee: Elizabeth llan)

SIBLINGS: %
o Engr. Nicacio Il “Jay” & Maricel Encila (Children: Nicole - CyrusPnn&)“' d g 3
« Dr. Vienna “Bing: I. Encila (PGH - Taft) o5 g
» Ariannc “B - Anne” L. Encila (BPI - Malare)
s Nicacio Angelo “Anjo” L. Encila (AdNU - Naga)
o Elainne I. Encila (La Salle - Taft)

2 X

00 st 7 ol




Rustlco & Corazon Pimentel and Family
1.Charina
24 Maureen and Alex M. Jimenez - Margareth, Jezreel, John Maulex
gr Rustico Jr. and Rachel Dacasin - Ryan David, Rosellah Dennise, Rusty Daniel
4. Engr. Russel and Salve Oliva - Russellson, Rozelle Ann
5, Crisanto and Gina Evia -Annie Vher 6. Joh Patrick - HRM Student

;z/um/g :

A\I‘L A“'l"“V(v

_Daet Branch : Main Branch
Vinzons Ave. Sta. Magdalena St.
Daet, Camarines Norte Vinzons, Camarines Norte
Tel. (054) 440 - 1544 (054) 446 - 6444

A
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e

Wi DAISY V. QUINITO
Kids: Alyana Kathleen
Tristan Dale
Present Add:  B4L9 Pl 6 Dionysus St. Villa Olympia

San Pedro, Laguna
i

Dextes V. Ricwvie

Wite: MA. THERESA TORRES

Presenc Add: - # 1841 Barber Grove, Moera Loswer Hutt
Wiellington, New Zealand

Vina R. Copino
Hushand: RONALDO L, COPINO
Kids Joshua Ravi
Nina Angela
Present Add: #7130 San Rogue St.

Finzons, Camarines Norte

and Family

R

%

-;( 0 by q{%{é/’gf
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tgﬁ%r’ﬂetzngs From:
OF TH‘E LAITY, DIOCESE OF DAET

;'; Fred & Mrs. Sarie Enriquez

DAET, CAMARINES NORTE

A



FGA Medical Enterprise
. FERNANDO “BOYET” ABCEDE JR

Proprietor
#221 Avenida, Rizal St. Tel. No.: (046) 872 46 97 Tt Y
Molina I11, Bacoor. Cavite Mobile No.: (0916) 656 39 70 = =
{(near Mercury Dyug Stove Pag - Asa) (0916) 4121587
(0923) 389 84 01




Congratulations to
Saint Peter the Apostle Parish as it

Celebrates its Quadricentennial
June 2011

From the Obusan-Rasco Family,
in memory of its beloved members

who have completed their pigrimage

on this earth




U O SAN PEDRO APOSTOL

(nee: thwmda Cama)

and Family

CHILDREN: 2
Maria Ana Magno <
Arnie Magno - Lalaine Heredia
Ariel Magno - Susan Kub Chan
Armienida Magno - Ryan Roger Sanchez

Carlo Magno
GRANDCHILDREN:

Dominique Anne, Yssa Marie, Suzienne, Celestine Joy,
Alexandyra, Eligabriel, Alleyah, Yanna

Vinzons Pilot HS DPSA Bintao Team £

Congratu[ations to the

i Parroqum de San Pedro Apostol
af Vinzons, Camarines Norte on their
Quadricentennial Anniversary Celebration!

¢




ROSA LAMADRID PANDI
Co de Sta. Label
B.S. Fducation

1. ROZDELL GAY PANDI FRIAS
, Bicol University Philippine Merchan:

Martne Academy

MITCHELLE JESTINE P, FRIAS
Grade 11 Ching Hua High Scboof
MICHELLE GAE P, FRIAS
Griaale | Chseng Fluse High Schoal

2 RONDELL L. PANDI FARRAH WELLA LUCERO
Uliversity of the fast University of Sta. Tomas
Civil Fagincering Certified Prblic Acco ;

_ RAINE ERIKA L. PANDI

Ginade 1T Trinizy Carliolic School, Melbowrne Australia 4. ROSELLE JOY L. PANDI
. RAIZEL JULLIANE L. PANDI nas Universicy
oy <" Kander 11 Trinity Catholic School, Melbourne Australia of Legwepi, Acomuntans
-~ 3. DELFIN L. PANDI |K. REGINA MARIE DILAG 6. ROMDELL L. PANDI
University of the East intversity of Sto. Tongiy Universizy of Si
Elecrronics & Communication Cortafeed Public Accountant Certified Public Accotntant

ANNIE
BALANLAYO
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MR. AND MRS. PIO GUINTO DANIEL AND :
( nee: Ofe[m Francisco Cereno)

Children and
Grandchildren:

1. Emon and Sol
-Gian Carlo
2. Mael and Maya
-Joan Mae
-Jenna Marie
3. Noel
2| 4. Rashel and Dante.
-Marcus Andrei

b
JIMENEZ, FAMI Yt( b

Manuel and Cynthia
Jay
Sharada - Nestor
(Helmut Ulrich)
Sherwin - Melca
(Sariah Colleen)




W);J
;Norte,zWaterfImt icti

Keep our rivers clean

f,,or posterlty

SOC 2myx of s o]



/ Y0 l/[(ll (24’ SAN PEDRO APOSTOL

ROVI Material Handlers Int'l;; In¢:
Sales of Parts & Services, Affair & Fabri: 2
Of Hydraulic Material Handling Eqmpment |

ROLAND CERENO Fly

Alabang, Zapote Road, Las Pinas, City ]

Telefax No. 800-1461
Cell No. 0918-920-6909

Happy 400th Year Anniversary to the Pavish of St. Peter the Apostle!

Greetings from the U. S, A. from the Caroza &
Guinto Family

Dj, Sound, Lighting & Visual Production coming soon to the
Philippine Region!

(«

& Iy 7 a«a»y D_IS |

Specnjl Ta f‘]l g
ound Raemnm maert | Laght

Chrls D_J CHQISTYLZ Caroza

Phone 4068 S219208 | E-Mail dchnist reaedd)sonime

WWwW UNITEDDJSDNLINE COM




Jerryco R. Abad
Gene R. Abad

San Jerro Rumer R. Abad

Addpress:
P-3 Calangcawan Norte
Vinzons, Camarines Norte

Greetingsfioms

M,V A f‘r,.:’& M,‘ A ‘Ij's“g;
Dominadox Vivas)
(nee:Aida: Rajares))

an‘dl';F'.'am*ill;’)y
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Abel C. Sabularse

Professional
Electrical Engineer

Talisay, Camarines Norte

Engr. Horacio P.
Soriano Jr.
Dr. Emma Sorlano
and Family

/. /"Jaf 2

200 sty i T




(preclings From:
MR. & MRS.

DARWIN/JUVY C.
MANAIG

and children
JAMILLA FAYE
JERWIN KYLE




Lilia Cama - Asis

MYRNA M. ASIS
(Head Teacher VPHS)

SHIRLY CORPORAL ASIS
 (Teacher)

2 e
\ p £t : 7~',‘h:~
7 2K : J’ ) 3

e 8 R
-~ y 3

G- Wilfs Tailo‘ring_

& Dry Goods
(Josefa Gapoy)

21 Sta. Veronica St.
Vinzons, Camarines Norte

Nicacio & Naty
Heraldo and Family

Paracale, Camarines Norte
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3 Happy Quadricentennary Celebration of
~ the Establishment of the Parish of
St. Peter the Apostle and
to its Beloved Parishioners

From:

Archt. and Mrs. Agustin Balon
(nee: Evelyn Sunga)

and family

Grandchildren

Demetrius
Ariana

Syoni
Miyoko




Greetings from the family of the late *

PORFIRIO MENA GUINTO
(nee: Aida Urbano Magana)

PV Guinto Illl - Lani Evia of J.Pang 2
Maite Guinto - David Duncan of California
Maia Guinto - Lon Williams of New York
Malou Guinto VR SO

Maichel Guinto Enriquez

2N 7 VRIS =
700 gtyps of S
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oAm]E@‘m

( Curetuker of Sumf Peter.the Apostle Replica))

g
Al | |

Dolores Guinto-Manolo Rafieses  Porfirio Guinto-Aida Magana

Angustia Balcn
Anacleto Guinto-Natividad Barbin Pablito Balon
Argeo Guinto-Concordia Villar Amadeo Balon-Ana Eco
Nestor Guinto-Mercy Sardea Aquiles Balon-Milagros Balon
Evelyn Ramirez
Damaso Guinto-Francisca Balon

Elias Balon
Estrella Guinto-Jun Ramos

Rosalins Guinto-Abel Zafo |-
Anceli Guinto

Siony Guinto

Efren Guinto
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BAGASBAS

LIGHTHOUSE

Camarin i s 4600
@ bhagash 5 m | www

agasbasilH Gr.m f
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Greetings from the Family of the late...

. & MRS. DOMINGO ALABA
(nee: Felisa Balce)

o : Children:

R Al_'accli A. Ramos, Minda A. Torres, Luzbella Alaba,
' Marita A. Pamesa, Marichu Alaba, Carlos Alaba,

% ~ Carmen Alaba, Enrico Alaba, Fe A. Pangan

- = R AT ,/
{ A L s o Comt s i)
¥ ] =
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Gueetin Lingsitot torthePayishiorners
ij’ 25 Peterth JAp,ostle;Par
onyyour Quadyic

0/

entenniall Anniveysa

From:

DRS. MIGUEL AND EVELYN PONAYO
and Children s
DR.ELEANOR S. PONAYO R
MICHELANGELO S. PONAYO, R.N. AND DR. VALERY i
CARANDANG - PONAYO EEEA
MARIAN S. PONAYO, R.N. el

(( 711//; // /h = ,W g



| pagkakataong umasenso
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;i Greetmgs from
S.PEPITO P. FERRER + NOV. 30 1972
(nee: Emma B. Pajares)

and Children 1

«

IMELDA ANTHONY ISMAEL (deceased 1 973)
" & FRANCIS

August 8, 2011 on Emma’s 87th birthday

g L U RN S GRS
P W sy S
£ > = . !

’ 'd A
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Drs. Albert and Angela Mago, DMD
(Nee: Dr. Angela Pabis)
And children

Alfonso Luis
Antonio Rene

Abraham Jose

400 w1 ;’n’{:’ «%



(nee: PaziAsis))

. SalvadorA., @busani
(nee: EvangelinayGalang)
Children: Roque)Salvador/Vanessa;
Mrsand|Mrs:, Severing)A. Obusan
(nee;TeresitajBundalian)
ChildrenzMatthew; Timothy,

Mrs:, lourdesjSesbreno)
ChildrenyTeodoro;, John,

1 MMQI@‘WM}W@MM
- peghakatalay; nagpupugay/ang bayan
gl Dl s ladistrngnaging Cudiag)
| nyfladagiaqan g/ Sinbakian) %
G Pedic; Apestel, bayanng Ynzons,
- Lty Camariney flerte;

ANEE N ST
e e

2 raifs
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Greetings Fiom Q’.
Mr. and Mrs. Gor gﬂniﬂ A. Obusan and Fa
(nee: Zenaida Grageda)

Gem, Mae, - 30
Back Row (L R) Carmela, Roque, Elnora, Zen i




::';?'Greetf;;gS' from the family of:

AR & MRS. ALEXIS BALANE
(nee: Dolores Obusan)




DI s OQeear e san PEDRO APOSTOL

Greetings to Parroquia de San Pcaﬁv Apo
Quadricentennial Anniversary Celebrauo .

'Mr. & Mrs. Manuel Zabala and Famlly
(nee: Josefina A. Obusan)
and Children:
Angelica, Michelle and Christine

Corcoran, California, USA

s o / T -
OO0 sty of ¢ r’i‘@/ 7 1
P A \ b







Judge and Mis. Jose B, Pajasi

(neey Paz B, Guinto))

; and| family

\, ".V
L VAIS \/

u.‘lk.e} = JJI@JYIKCS’




. and Mrs Senonito J. Marabe
(nee: Nely C. Ilan)
and family

'M. DA,
Chile i)
L



MITAC

Greetings!!!

FR: MITAC MANAGEMENT & STAFF

to the
QUABRICEL T "L CELEBRATION

(b s




-
o
~
o

ADRIGENTENNIAL GELEBRATION




< owse season.”




"gl.,.l., i~ 'ﬂ ;!?LJ
'~ PIPO & DELY BAUANE & Family
& Moises; @liver & Leonie Balane;

L

.~ JOVITOG. BAIANE

PAPAYOVSITARSIHAN), IUGAWAN|ATF IBP
TargetiRange)St:,corneriSampaguitaiSt;,
Brgys Rembo,, MakatilCity,

.+ POWERGYCLEIIAUNDRY,
. )LPJRizallSt, Brgy;Rizal, MakatilGity

Tel., #:1882:7964

4 MARY/S/UAUNDRY/
BluebuzExtn: Brgy Rizal), MakatilGity/
7 Tel:, #:1621:-9873}

CYBER\DUO}INTERNET CAFE|
2nd|FloornUNIMEE!BIdg;
COMEMBO;, Makati|City,

Tel., #3519:6693]










Il Tulay/najliupa), labo;, CamarinesjNorte)

VIRGINIA B, BARASONA
Rural Health Physician EREYNSS IS

Midwife ITT
: NIDA R. BONSAY 3
o7 Nagse il CELIA AMBRIO
P Midwife I
JEAN V. DEL ROSARIO 0
Medical Technologist J ES‘US. MURILLS
Rural Sanitation Inspector
VIRGINIA N, CALE ANA ECAT
Midwife IV 3 5
: Utlity Worker
MARICHU CUMAL :
Midwife IT1 RIZZA TAAY
; JO Midwife
LEONIDA JACELA
Midwife 111

Mss:, Arneldi Gl Rigeden)
_ (Nees LiliaTolentino))
- and Children

2 Aaronj

Dominique)

DianejBernice}




” SAN PEDRO APOSTOL

RBV Plastic Mfg. Corp.
Blk 23 Lot 5 Makabud St., Amparo Subd., |
Caloocan City, Philippines
Tel. No. (+632)930-6461; 381-4520; 487-9641
Telefax No. (+632)442-3017 3
TIN #001-461-514

and/ Siaff |

400 ot o a&@;‘gg :



Darryogete e san P[DRO APOSTOL

Elective Q[/u‘mlt "00/ 2010

Punong Barangay

ANTONIO G. CHAVEZ, JR.

Barangay Kagawad
JOAQUIN EMMANUEL PIMENTEL
JONNA P. VALEROS e
APRON RASCO
REMEDIOS GUEVARRA

FELIXBERTO RARO —
ABRAHAM LUKBAN

EMMA CAPISTRANO

SK Chairman

GIEZEL DUGAN =

Barangay Treasurer

EVELYN GUINTO

Barangay Secretary ©
IMELDA ECO

GABRIEL RAVIZ CHAVEZ
CRISANTA CHAVEZ DAMES/JOHN!
VOLTAIRE B. DAMES

Grandchildren:
REIGNYTH GABRIEL B. CHAVEZ
KATE VICTORIA CHAVEZ DAMES




spiritu Santo Clinic
B and
Laboratory

Mys. Caridad
Guinto

Vda de Crisogono
Librando

(55" 4 ‘ w ﬁ

and Mrs: Nicanor Rasco Obusan Sr.
Belen Vedad Surara)

BSE, Ph. D.
d Filipino VPHS

e
a S. Obusan, BSE, OFW

‘Ramilo M. Volante

Student

e

Mr. & Mrs.
Edwin Capistrano

and Family




Darr s oqete ((é’ SAN PEDRO APOSTOI

DR. BENJAMIN V. TORRES
MR. MARIO P. ASIS

MRS. AMABELLE A. BARDON
MR. DOMINGO M. GUINTO
MRS. MAYLA R. BARDON
MRS. HERMINIA B. ICATLO
MRS. MELINDA G. JUNIO
MRS: MERLY B. CRISOSTOMO
MRS. NELLY A. OBUSAN

MRS. GILCONIDA C. MAGNO
MRS. FIDELA D. CANARIA
MRS. RACHELLE C.ELON
MRS. MELCA V. JIMENEZ

Vinzons Municipal Health ¢ if

“Midwife 111

\'{ g

Sanmnonlnspectogng&‘4

Midwife 111
Midwife I1
Midwife I
Midwife II
Midwife I
Midwife IT N
Barangay Health Aid : o

Ve | 3 O
00 985 G
e e




~ Victoria B. Gonzales, MD -
Carol Madera, MD

Rose Pimentel, MD

Noel delos Santos, MD -
Lurene T. Tejada, MD -
Vicente Asis, MD

Antonio Fulong, MD
Nelson A. Guerra. MD -
Virginia B. Barasona, MD -
Agnes A. Sinaon, MD -
. Henry M, Moreno, MD -
Virginia B. Mazo, MD

[ON OF MUNICIPAL HEALTH

ICERS OF THE PHILIPPINES

Camarines Norte Chapter
AMHOP - C. Norte

1

MUNICIPAL HEALTH OFFICERS

Basud
Capalonga
Daer 11
Daer 1
Daet 11
J. Panganiban I
J- Panganiban II
Labo'l
Labo IT
Labo IIT
Mercedes
Paracale
Sta. Elena
San Lorenzo
San Vicente
Talisay
Vinzons

Labo
Daet
Mercedes
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DR.RAMON C. ECHANO - President
DR.RAMON B. ABANES, SR. - Vice President
DR. VICTORIA B. GONZALES - Secretary - Treasurer
DR. FLORDELIS D. LASAM - Auditor

s Board o Comelec

DR.NELSON A. GUERRA
DR. ALICE PAJO

CAMARINES NORTE MEDICALSQ
Officers (2010-2012)

DR. HENRY M. MORENO - Chairman
DR.NOEL DELOS SANTOS - Fice-Chairman

DR.MAGDALENO A. MANUGAS DR.VIRGINIA B. BARASONA - Serretar)

DR.EVELYN S. PONAYO
DR. VIRGINIA G. FRANCISCO

o CME Chairman
DR.JOSE U. MAGANA




. Bird’s FEET Trading

- Mir; & Mis, Ed €., Fabunan
- and Children
Jonathan and Mary Anne)
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Grectings from The family of

(+) Mr. and Mrs. Roman P. Mago Sr.

(nee: Florifina Duran)

Children:
Rosario D. Mago - Marin

Rafael D. Mago Il / Arlene A. Mago

Roman D. Mago Jr. / Maria Lourdes V. Mago

Grandchildren:
Romaflor

John Rafael
Laureen Mae

Rei Roman e
Louisse Miraflor

00 # mr/jﬂf& ’
s P




and| Mrs. Herminio) I. Balane)

(Nee: Merly,Campita))
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MUNICIPAL TRIAL COURT | =

'VINZONS  Greetings from

HON. DIVINA GARCIA  BODING & GA
FG. PENAFLOR |

: Judge HERALDO
Mrs. Delilah E. Canaria Roehl / Lorie
Clerk of Court = Susan / Rev
Ma. Liberty Guinto Leslie / Aris &
Zoe J. Villal 3 . e
L:Ieian F. R:': Leizel/Reo ;
Francia Teresita Cabezudo Rex mx ‘{

Adolfo V. Auro
George F. Canaria

Greetings From:

Allied Bank
Daet Branch

g




Mk & Mrs:, Nelson)
Zenarosay
(nee:Noemil©jo))
Ni'cay
Nelson;Johny
Nicole;

Greetings from:
ENGR. & MRS. ROMEO G. MARANAN
2 (nee: Alicia Sevilla)
AND SON, KAYVEE

A
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ﬁwmaiﬁmmm# S
MR. AND MRS. REY CANOY
' (nee: Sonia Saludes)




i \>~[l,‘

] : :,("rj}*ci’;’rin'gs:ﬁ"om the family of :
r. and Mrs. Erandio Balmaceda
(nee' Evelyn Saludes)

t / Grisel Ferrer, Eve l Randy, Enoy, Tbong / Rhea Elep, Eloisa / Ramil Cruz

eyl
LAGUMEN|

ANDJMRS. ANTONIO
-'alneejcarmenwelacruzll;

ar.nlou;
Mariettay

[




DXt s ogeecr (/ SAN l’EDRO APOSTOL

Giteeifings Fronts

(F)Mr;and|Mrs;, Larry,
* Nuyles
(Nee:jVicky/Gonzales)

Maria Milcah MM
Nuyles;

JNDCHILOREN

e i e

Ay Qo) Bongilnan : Aie;Serien, ;}
M Dirliny S

JM‘— ;,ﬁ. e r
e ! ﬂ’l‘-‘. J"—z“ 2

Geclte, James) Mendcsay
s s
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Greetings from the famzly of the lat 5 i
Mr. Rosalino M. Juan Sr. o O
(Nee: Rosario Asis) {

Reynulfo / Mercedes Moreno

Rosauro / Mercedita Puno

MABPy b 2 bl

Maria Renee / Peter Wolff
Rosanna / Augorio Guinto
Rosalino Jr. / Juvy Rosero

Maria Rowena / Edilberto Yaba

FOO pips o Rt ey
Yt e 9




ﬁh $ ré*jg ) - 1

Rusticof“Tex2*V4Balane)

'F lOl'CnCla)"Fllle;)
Gumto’Ma ‘/JBalanej

Pialloren|Grace/M%Balane )

..............................................

& . Greetings from the ﬁzmzl_y of the late
"3 9% =] Mr. and Mrs. Angel C. Guinto

(nee: Juana Narido)
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Dr. Theresa Thelma / Dr, Rodolfo D. Elizabeth / Ramon S. Ajero

Rosales Joel, Janina Rosario &Joyc: Ann
Lorenz Anthony, Diane Isabel

Fatima Katrina & Mark Zaymon Maria Susan / + Manuel S Nunez P
Stephanie, Nicolette &thn&.ul, 5

Ex-Mayor Oliver / Emily D. Pandeagua

Mary Grace, Ann Beverly Dr. Pedro Emmanuel / Dr. Josephme
Aiza Olivia & Nino Oliver Abueg Linda
Neena Antonette, nguel
Dr. Eleanor / Ex-Mayor & Board Maria Knsten & Joseph Emmanuel ’ﬁ
Member Jose T. Segundo % :

Joel, Joseph & Jelaine

A ’(":‘,“’4"“’”" /; i ,./7 /f



' Gre eetzngs ﬁ Dsithe family of
‘and Mrs. Felix Obusan Sr.
(nee: Luz Elep) w3

&
i BN Al

1. Victor + 6. Agnes
2. Francis 7. Procesa

3. Felix, Jr. + 8. Concesa
4. Marisel 9. Luzfelda
5. Adrian 10. Eliezer

G .
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MWM@ Al
iyl :

V, [¢ Yoy \V, ¢
M, and! Mies.,
ErangcisObusan:

Dr; Edgar & Mrs. Beth) Gbnzj_i‘ég%
and|Ghildren,

Hyacinth
S

Israel

200 sy o AT
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ARNOLD
GLENDA
FILOMENA - EFREN
HEDELITA
VICENTE
AGAPITA
BENILDES

LA

E
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Raymond Anthony / Ammie Raynold Allany
Rayzhiemae
Rexyleine Reah Mara
Rosemarie
Rosallie Rhomalyn
Rosh Abram

Raizza

Sister of Ramon: Bait
Nephew: Ryan / Bethony

200 iy 7 Gk



Sharo n‘ Chris Zenarosa
=

Cris Mathew
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HOSPITAL, NURSING
DENTAL and LABORATORY e
EQUIPMENTS and SUPPLIES 3

J & L PALADO BUILDING |

VINZONS AVE., DAET, CAMARINES NORTE
TEL NO. (054)440-5544

-----------------------------------------------------------------------------------------

DR. ROLY G. ABCEDE

General Dentist ,
0918-9369623 . (054)440-5544 . (054)721-168& o

Clinic Addvress:

MRA CLINIC
Vinzons Avunue (i front of Municipal Hall)

Vinzons, Camarines Norte

J & LPALADO
Vinzons Avenue (beside
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" SHELL STATION|

Children:
Anthony Lawrens
Kristina Anne

S

1068 Maharlika Highway
Poblacion, Sta. Elena, Camarines Norte
Tel No.: (054) 201 36 81
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Greetings ﬁom.tlye G b of..
+ MR. & MRS. SEVERINO ASCUTIA*}
~(nee: Soledad Raro)

+ Paulino / Merly Cereno
Bethelda / Victor Ortega
Erlinda / Ricardo Ty
Elizabeth / Nestor Maesa
Danilo / Leewelyn Caalim

MR. AND MRS. NESTOR MAESA
(nee: Elizabeth Ferrerl

00 ntgs
B,
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Gree{zngs ﬁom the family of the late

CHILDREN:

3 ERLINDA “INDANG”

Reiner & Ma. Sinclair
Mckenzie
Ryan Raymund “Butch™ & Ma. Cleene
Richard “Chi”
5. ANTONIO “TONCHIE” & BELLA FERRER
Rafacl Ryan “Ryan”
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endless blessings
& today’s joy and,
e’ hoge

DR. & MRS. MANUEL
“BOYET” LAVARES

(Nee: Rowena “Weng” Rlvera)a :
L

< . i AR

P Ve P - < =5
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PAULEVAN-A

VIVIAN - ELMER ALAMER
Mervin fay
Elvi
Alvin Ray
Allan

Pauline Andrea

NICOLAS - + ANGELITA FERRER
Alvidon

GENIVIEL - BOSWELL BAEL
“Fiarra Cacshah
Nathan Raye

REV. MSGR. REYMUNDO J. ASIS

NN TONETTE OLOFERNES

Greetings from: the family of the lates

ANIEL B. ASIS + PILAR A. JIMENEZ

EMMA - KUNIHIRO MASUMI
Emi
Yumi
Kentaro

LILIAN - JESUS DUERO
Jill Maric
Jesus lan

Rey Angelo

+ DAN - CHERRY DALAN
Ma: Danirrey

ANTHONY - SNOOKY MARIE TAMAYO

Ma. Antonctee
Anthony




DL O¢ ecl € SAN PEDRO APOSTOL

Greetings fiom Ve family of
MR. AND MRS.

Children: Spouses: Gmndcbzldren £ g:
RONNA (Dadang) ~ CARLOMOLINA  Ieko oy

RAMESES(Raming) LEAH TAYAM

ROSABEL(Beben) CHRISTON CERENO

RACHELLE (4sey)




:Elmerg+) - Esperanza(+) Estela - Ireneo(+)

Agustin - Raquel Virginia - Cezar

Avelardo(+) - Nenita

SHE
Luis Sebastian
Isaac Gabriel
Isaiah Miguel

‘may Your Holy Mantle shadow this family with Your love and let
ulet and graces prevail always with all the members.
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} Greetmgs }%m .
MR. & MRS. REYNALDO L. PAGUIRIGA
(nee: Dr. Amelia C. Abordo)

and Children:
ATTY. REYNALDOJR.

RONALDO

Veterenarian

RICA AIMEE
Nurse

...................................................................................................................................

JACY MOTORPARTS .
ACCESSORIES & SHOP

BRANCH 1 - Palado Bldg. Vinzons Avenue (Corner Central Plaza Con‘lpi&x)
Lag - on, Daet, Camarines Norte }

BRANCH 2 - Purol 1, Bray. Bagong Silang

Labo, Camarines Norte s \é'
MR. & MRS. ANTHONY P. YARTE
Owner/Manager
Jeyhanz Anthony C. Yarte

Glouiea Jean C. Yarte
Jaycee Johnie “Octen” Yarte

400 stz ' A0S

=
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Raul “Bong” C. Mazo

« PERSONNEL

nel offers the convenience of pre-sclecting candidates on-line.
ith a suitable and reliable Domestic Helper is our business:

cbatJRoad #05-37 Far East Shopping Center

Tel. (65) 6732 9904 Fax (65) 6732 7879 ‘
E-mail: workhome@signet.com.sg -

Website: http://workhome.netmaid.com.sg T
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"f i Peter m Apostte,
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Mr. and Mrs. Jose Talla Argamosa
(nee: Minerva Balmeo Eleazar)

Children: Grandchildren:
JOSELITO E. ARGAMOSA

__,,_...«-———‘""'—‘ MARICEL - BERNARD VIAJE JOANA BON MISHELLE ! &
Eleazar - Argamosa takes BRANT ALLEN o i

care of St. Dolorosa CEDRIC LANCE

Greetings From:

BxcelsaCerenollan
Zaida I. Mancenido & Famxly 2 ‘?'"

‘ Atleen & Leo Don-don &Néry ﬂ
- Julius - Kristal = % 53

~— 00 "o, gt h//é)lf/




BRGY. Il POBLACION

Vinzf)ﬂ!, Ctl”l(lrine_\’ Norte
Barangay Council Officials
2010-2012

,' 400
LEL




Dr, Roberto T. Lasam)
(Neey Dr: ElordelisDating))

REEVACRIS JELYNNE DATING LASAM -BS Nursing/ Midwifery - Warking at Can:
MARC FRANCIS DATING LASAM - BS Information Technology - UST
VON CARLO DATING LASAM - 3rd year, AB Psychology - UP Diliman QC. - Y0
Grandchildrer: 3 - e

JARRETT NATHAN LASAM & ALTHEA LEANNE LASAM
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& siansaly
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p “(redtlings from:
Violeta Asis Zamora & Family

Julius and Rose
* Julirose
*Joshua

*Jonah
Jerry Zamora

Fabio Jr. and Lennie
* Justine Vough
* Jude Thadeus
* Nicole Jeune

; T mEys o /}:”
e S
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Greetings ﬁ'om ..
THE FAMILY OF THE LATE M;
& ROSARIO BALCE

* Rosemary
* Remo & Edna
* Joseph & Shirley

« Valente & Erika
- Paolo
- Kristina

« Aseneth & Jaime Picornel
- Carlos
- Antonio

L-R lstrow: Veronica, Marianne, Ronajoy ‘6-
2nd row: Camille Damasa & Edna
3rd row: Remo & Ryan

RDRV TRADING

Vinzons Ave., Daet, Camarines Norte 20

440-11-53 RS

S

A P ',_/gé‘/
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BRGY,COVYNEIL,

BRGN4 IIROBEACIONS

VINZONS!, CAMARINESNORIE)

Standing From Left:

SKARNOLD E. SARICAL,
KGD. MELVIN Z. RAMOS,
KGD. EUGENE O. RASCO,
KGD. NICETAS V. RASCO JR.
KGD. NEIL A. OBUSAN,

Seated From Lefrr

KGD. MERLY B. RAFER,
BT FELICIDAD S. CERENO,
PB RODEL M. ZENAROSA,

BS GLORIA 1. SANCHEZ

Membersof
Barangay Tanod
Barangay Il Pob., VON

Seated From Lefi:

'B RODEL M, ZENAROSA
KGD.NICETAS V. RASCO JR.

Seanding From Lefi:

ROMEQ HMENEZ,
ROSALIO SENDON,
DANTE CAPISTRANO,
LARRY BERINA,
RENATO ILAN,
NICOLAS CLACIO,
ROMEQ RARO
JOULE BAYLON
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 Geang Fom
JIMENEZ FAMI

Ol

1

Y

ATO
and
NERY

Children: Grandchildren: o

JOY and LITO BAUTISTA DIEGO and JAIME e
JAKE and MYRA JIMENEZ ANNIKA ;
JANE and DEANNO BASAS RENZON, ROCKY and RAFA
JOHN and ALEAH JIMENEZ KOBE Y
JED JIMENEZ
JILL JIMENEZ
TITAO and ZENY
Children:

MICHELLE and MENCHIE
Grandchild:

AALIYAH ISIS
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Elena “Nena” Cereno — Miquiabas
Anacleto Guinto St., P1, Barangay I,
Vinzons, Camarines Norte

e Children:
#}?f - William “Bill” Ma. Auxilliumo
- Ma. Henedina Jose Adelmo
Asenith Jane Ma. Ripsima

Grandchildren:

& MARGARITA, daughter-m-law
;_cromo LAGARITO CERENO and JOSEFA GUINTO
2 5 NARIDO, parents

i ,'ALEJO MIQUIABAS and EUFRECINA VILLAMIL,
T parents-in-law
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" INSTOTALMART
~ ACT CARE PHARMACY

- Moreno St., Daet, Camarines Norte
Corner J. Lukban St.

School and Office Supplies
Medical Supplies
at low low prices

: .'-i - F.Balce Sst., Brgy, Il, Vinzons, Camarines Norte

s

AL

Gdie School opened its door for preschoolers in 1984 with 10 childrer
B After severdl years, it was given a pecognition by
: %@Edlast June 2009, when it opened its first grade: And at

e present, we now have our Grades (-4 classes,

itries its best to develop and prepare the children for a challenging ex-
5

periences in order to be independent and valuable
citizens of the future,
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Daet Public Market, Daet, Camarines Norte )
Wholesaler and Retailer of dressed chicken and other frozen produm R

NARIO B. PINO
Proprz'etor

CP # 09053134684

PHILIPPINE NATIONAL BANI ¢

DAET BRANCH
Carlos Il $t., Daet, Cams. No e

MYLANI M. PINQ

Branch Manager
JUDITH I. GARING JEAN L. ZANTU,
REINA D. MAS ‘ :
ALEXANDER NICOLAS I|. ANDRADE ELENITA M. savaaf

CHELLO ANN Q. ARANEZ LAIDA M. CAMBRONERO
IAN LOWELL B. MAGO A
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Jand| Mis. R@}jm-wl‘d’@ Rosales

Gicetingsik

e

~ Standing (L-R) : Reyson, Rosabel, Elbert, Reynan

Sifting (L-R): Arsenia, Sean Joseph, Reynaldo

Bt o D )
HOO utre of s A
b e e =T

v



LtoR Seated: Cynthia, Annie, Aden, Nanay Fiding, Emy, Ela and Rufina
Standing: Edilberto (Ge-e), Roel, Gerardo (Boy), Gary, Nick and Rudy

v, //
A “,»,’A",f" ')’ h’("/. /{{/
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OFFlCFRS {LtoR)

Ernesto B. Narido - Post Cmdr.
Domingo E. Magu ~Vice P. C.
Crispin R. Garcia - Adjurant
Fidcla T. Rafer - Treasurer
Comglio S. Balon - Audiror

MEMBERS

Lope S. dela Passion
Fausta M, Elcp
Sixea J. Hernandez
Epifania G. Jercz

3 ? Soledad I Jerez
A Trip to the Past. . . Remembering, e 7J i

re-kindling, re-envisioning. . . Digna V. Zenarosa

L___gyd,w e Venture & Einance Corp.
Pension Loan

_S}_S,\Sj & GSIS) (Su urvivorship &
Re-tlremgnte))
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Pagbatz]mula{sa

Standing: L - R i L
Coun. Gilbert B. Adorino, Coun. Enrique Palacio, Coun. Emmanuel G. Pm _FN
Coun. Nestor A. Pajarillo, Coun. Victor | Coun. R 11. Villafranca

o'

’.

Front Row: L - R = 2
ABC Pres. Jose T. Segundo, Coun. Lydia Racelis, Vice - MavorAugonoM.GM e

=y

Coun. Ligaya Heraldo, SK Fed. Pres Jenalyn Icaro Gty “ L
R
v 3 ;Nl-“,l‘




(nee: Jossie Romero)

CHILDREN:

Ma. Rossiel - 1st year, BSA, PUP
Reynalyn - 3rd year, UPHS
Regine Joy - Grade IV, VPES
Marian Jossiel - Nursery

5 G o 2 Ve,
R e A
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GREETINGS!

Quadricentennial Celebration of the First Thre

of the Diocese of Daet
FROM: 25
MR. & MRS. YODEL/LETTY MORALES AND FAMILY %
MRS. MARDEL MORALES PASCUAL o s
CHILDREN: JOHNREY Wy
MA. FATIMA
DANICA R )
REYMAR
ANGELINE

MR. & MRS. JESSE/ANADEL MORALES ENRIQUEZ

CHILDREN: J-ANNE ;
DIANE
ARIANE
LIANE

MR. & MRS. JUN/RHEADEL MORALES cmm
CHILDREN: JUNDEL

FAIRY |
MR. & MRS. GLENDEL/JOSEPHINE MORALES
CHILDREN: MA. CRISANTA DARWIN ué ,
YODELII  GLENNYDEL
MICA g
MA. JUDEL g

MR. YODEL SO MORALES I
MISS GRACEL SOLINA MORALES




P

~ Malugod na Pagbati o
* Sa Mga Mahal Kong 1
- Kababayan sa Vinzons! < |

£ )

Pagbati ni:

]onah Guinto leentel
: Bise Gobernador :
Probinsya ng Camarines Norte |




Laging nagmarmahdl,
Ex Cong Ex Gov Emmanuel B. Pimentel and Family

Puring, Bem-bem, Jep-jep, Jempoy, Jac Noah, Jay, Sonia, Jesi and Jépoy e S

l/nn i .4,/7_ :5/\{1&)
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400¢th YEAR ANNIVERSARY
- of the Establishment of the

PARISH OF ST. PETER THE APOSTLE

Vinzons, Camarines Narte, 4603
June 29, 201 1— Jure 29, 2012

RON P. FERMO, JUDGE AUREA G. PENALOSA-FERMO (Ret.)
4{71’(1 '[l"ll:/v
Roseville [11; Brgy: Gubar, ll;.lct. Camarines Noree, 4600

|
 Greetings from: 1

pagdiriwang ng ika-400 na taong Anibersaryo }-
 ngpagkakatatagng ating |
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Vo

Gieetingsifiionyt! aﬁzml{yj(ﬁé@l’“ it
Dr. Jose Ascutia Fer,
(neeyluziBalce; ASI.S))

Milette & Boy Hojilla Marky & Nanette Ferrer

E-Anne Baby Ken: = TR
Bing ey o
Andrew
Engran & Gok Flores Intang & Benjie Balarbar
Reena Gino E
Julius Pau

Sofi

200 b o A5 ¢



PENALOSA FAMILY

Engr. Margarito G. Penalosa
Nee: Purita Ferrer Pajarillo
o Children: Gary Alvin, Althea Marie, Allen
- GrandChildren: Gianna Maree, Gelene Margareth,
o Gaverielle Maxene, Alexandra Lia

e A
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Greetings from:

Mike and Aida Eco)

Greetings From:

Mr. & Mrs. Pacifico Mago and Fly

(Nee: Estelita B. Pajares) A3

Children:
Ermclinda M. Wilhelm
Florenda P. Mago
Imelda P, Mago.
Rosenda M. Halili
Reymund P. Mago 8
Maria Rosario R. Pascua

Grandchildren:
Patricia Ann M. Halili
Sandra M. Halili
Raymee Beatrix P. Mago




Greetmgs From:

Mrs. Melany Maralit - Pino,

Mrs. Corazon Obin - de Vesa,
Miss Emma O. Pagao, Mrs.
Arlene A. Mago,

Mrs. Juana Raviz - Chavez




Greetings from the f&mi’b of th

MR. ROE P. FEI
(nee: Sylvia F. Cereno)

DR.LIBORIO C. FERRER

General Surgery
‘ DR. DONATO C. FERRER DR. FILOTEO
3 Ophthalmology Nephrology
" e
: : DR. ROSELLA FERRER-JALGALADO

Pathology




Your rod and Your staﬁ they comfort me.
You prepare a table before me
in the presence of my enemies,
You anoint my head with oil;
My cup overflows.

Surely goodness and mercy shall follow me
All the days of my life.
4And | shall dwell in the house of the Lord
' My whole life long.

Psalm 23:1-6

PSS 110
,‘;_n\_irginia Asis Solis and family
Gilda, Goito, Goyena (children)
s olly, Solly (daughters- and son- in-law)
Biboy, Aisel, Aprielle, Dana, Nonoy, Monchie, Bibay, Deedee,

EJ, Roy (grandchildren)
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Ghreetings from the fkmu_'y qftﬁ'@late
Mr. Eusebio Ramos (nee: Ceferina

« Children: Ernesto, Carmen, Lina, Ana, Belen and Vicky o Granchildren: Grace, David, Jobet, Portia, Banjo, Simon,
Carissa, Andrea, Sarah, Balbir Jr., Camille, Roaldo, Katrina, Beatrix, Max Jonathan

VICKY AND EDGARDO GUANIO e Children: Max Jonathan. Katrina, Beatrix 7
&

00 wegs, o



‘Agustin R. Guinto Jr.
(nee: Aida L. Caro)

“Qv

<

- Aileen / Dindo Antigua
enato / Rowena de Castro-Guinto
. Alvin / Ivy Arce - Guinto
Mary Ann / Jay Agustin

2 T A
b o
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GUI NJ’T fAMIr Y

—

Nena Guinto Zantua
Les Guinto Saethang:;




Greetings from:

ALUPICRAFT

Park Ave. Mansion -
Unit 2153

2662 Park Ave., Pasay City

Bryan Leyretana

Greetings from:

MR. MAMERTO
A.VEDAD

Wi il
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Happy Quadricentenary

Colbraiont
(1611-2011)
of the establishment "i
of the Parish of St. Peter the APOStIe
= th

and its beloved parishioners!

Greetings from:
The Family of the late
Armando P. Ferrer
(nee: Maxima Villanuey

Loida, Noel, Bella, + Armando Jr. “Boh”,
Cleofe, Serafin, Rowena ;

200 utns. o L
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LECTORS and
COMMENTATORS

Sto. Domingo, Vinzons, Cams. Norte

Mercedita Rafer

Ana dela Pasion

Rebecca Vecino L
Mercy Elep
Senen Pandi

REV. FR. FRANCISCO REGALA
Spiritual Director

.................................................................

Mrs‘yRebeccayPandLVechx
g@ _JEn EngriR Raull

Conrad "Gama” Cornelio "Biboy"
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MR. NAP ONG
and
MAYOR
TERESITA ONG

fe;f»;ﬁfAringay, La Union
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Compliments 'oﬁ

MR. & MRS. ALIPIO R. ROSALINAS

(nee: Rosita Asis)

Grandchildren:
Sylwin
Maria Rosalia

Children:
Ricardo - Benilda
Reynaldo - Maria Lourdes
Rosalia - Christopher Pitchford

...........................................................................................................................................

Congratalations from: Congratulations from:

Nonong Mr& M's.’ |
ana  Felix
LitaGalero  limenez

: A
JOO niws o A e bl
- / { ’ o, ( ;( 7

oy
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‘D DMINGO-ADELA ALER
& FAMILY

a0,
S el

From Left: Boying Aler, Cezar Buena, John Aler, Jess Aler, Allan and Carol
.'\'m Row:( fram left) Susan Aler, Armie Buena, Domingo and Adela Aler, Arlene Valdez & Donna Labrador

SO siteri o /f;’. ‘
eyl
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Phil Aiello, Natalee, Amor, Dale, Naty,
Lee, Christy, Jon Kazlo

R -

Alexander Aiello & Lucy Logan Kazlo

e

e
o Lo G Rt







)(//'/'()( ///(/ (' SAN PEDRO APOSTOL

M. A Team . e

Isang pagbabalxk tanaw po sa mahal nating bayan
Apat na raang taon na matagal na panahon angnagdaan
[tinayo noon ang aring simbahan
At ang relihiyong Katoliko ang pinag-ibayo sa atmgbayan

0§
'Sa bayan po ng Vinzons, maraming relihiyosa
% Mahirap man o mayaman ay nagsumikap sila
~ Makarulong at magbahagi sa pag ala-ala e
Mga pangyayari noon hanggang sa panahon ngayon.

I

Ang aklat pong ito ay puno ng unpormasyon
‘Bagay na hinango pa noong unang panahon

~ Mga raong may kaugnayan sa ating relihiyon 4
Mgakabmlﬁn pangyayari at mga nagawa nila ooy ik
Matagnnwi(a sclcbmsyon ang naganap ngwyonguon.
paglakaiu:ggagmmlungdn ang lahatayn naxsaﬁa?
Ang kaunlaran, kagandahan ng ating patokyaat baya
Bawat isa sa atin ay masaya

May ngnsalabt ahgbawat mamamayan.
m{ : _v 4
K!an!mlﬂkma! poay 1pmaabot namin
Salamat po! Salamat sa inyong kooperasy
Marami ring salamat sa inyong partisipasyon sa ok
\ At tao0s pusong pasasalamar sa inyong mga donasy
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A SR T AN -

Rev. Fr. Francisco P, Regala Jr.
Fditor

N

Dr. Virginia G. Francisco
Promotion, Printing
and Distribution; Coordinaior

™

"k

Francis Rala . SusanOdi

- Darleen Mitchell Francisco . Alex Imperial
5 Dirleen Mitchell Francisco
Daocumentation Team / Encoders /
\Official Photographers
Aida Guinto
Tere Lamadrid

Zaida Mancenido
Rose Paor
Angelina Vecino
Contribuiing Writers
and Progfreadess
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